E Gebrauchsanweisung
LED Lichterkette

Sicherheitshinweise
« Die Leuchte darf nur in Innenrdumen verwendet werden.
 Fir einen sicheren Umgang mit diesem Gerat muss der
Benutzer des Gerates diese Gebrauchsanweisung vor der
ersten Benutzung gelesen und verstanden haben.
Das Gerat darf nur benutzt werden, wenn es einwandfrei
in Ordnung ist. Ist das Gerat oder ein Teil davon defekt,
muss es von einer Fachkraft instandgesetzt werden.
Gebrauchsanweisung immer in Reichweite aufbewahren.
Wenn Sie das Gerat verkaufen oder weitergeben, héndi-
gen Sie unbedingt auch diese Gebrauchsanweisung aus.
Netzstecker nicht mit nassen Handen anfassen! Netzste-
cker immer am Stecker, nicht am Kabel herausziehen.
Geréat nicht am Kabel anheben oder Kabel anderweitig
zweckentfremden.
Netzspannung und Absicherung miissen den Technischen
Daten entsprechen.
Die Absicherung muss mit einem Fehlerstrom-Schutz-
schalter (FI-Schalter) mit einem Bemessungsfehlerstrom
von nicht mehr als 30 mA erfolgen.
Netzkabel nicht knicken, quetschen oder zerren; vor
scharfen Kanten, Ol und Hitze schiitzen.
Bei Beschadigung des Netzkabels umgehend Netzstecker
ziehen. Gerat nie mit beschadigtem Netzkabel benutzen.
Die folgende Warnung bezieht sich auf die beinhaltete
Knopfzelle:
WARNUNG! VON KINDERN FERNHALTEN! Verschlu-
@ cken kann zu Veratzung und Tod filhren. Schwere
Schadigung mdglich schon zwei Stunden nach dem
Verschlucken. Sofort &rztliche Hilfe suchen.

« Die Lichtquelle in dieser Leuchte ist nicht austauschbar.
Wenn die Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer erreicht
hat, muss die gesamte Leuchte ausgetauscht werden.

Gefahr von Augenschaden! Niemals direkt in die LED
£ blicken.

Artikel nur zu Dekorationszwecken einsetzen. Artikel
@ eignet sich nicht als Raumbeleuchtung im Haushalt.

Elektrischer Anschluss
GEFAHR! Lebensgefahr durch elektrischen
& Schlag! Eine spritzwassergeschutzte Verbindung

wird nur erreicht, wenn Gerat und Stecker die gleiche
Schutzart haben.

Bedienung
Hinweis: Das tatsichliche Aussehen lhres Produktes
kann von den Abbildungen abweichen.

Kurz driicken, um zwischen 8 Funktionen zu wahlen
EIN-/AUS-Schalter
Kombination
sequenziell
Verfolgen/Blitzen
Funkeln/Blitzen
in Wellen
langsames Glimmen
langsames Abblenden
dauerhaft leuchtend
10. Helligkeit einstellen 100 % / 75 % /50 % / 25 %
Zeitschaltuhr-Funktion:
— Taste 3 Sekunden lang gedriickt halten, um Zeitschaltuhr
einzustellen und zuriickzusetzen
+ 6 Stunden EIN/18 Stunden AUS
+ Grlines Licht — Zeitschaltuhr ist eingeschaltet
— 6 Stunden lang eingeschaltet lassen, 18 Stunden lang aus-
schalten und dann wieder 6 Stunden einschalten, und das
standig wiederholen

Reinigung
ACHTUNG! Gefahr von Gerateschaden! Benutzen
Sie keine scheuernden oder scharfen Gegenstande
oder aggressive Reinigungsmittel.
Keine Lésungsmittel verwenden.

©COINDORWN =

Art.-Nr. 312336, 312338

?@?@@?

\4

180 LEDs

— Gerat trocken oder mit einem leicht feuchten Lappen abwi-
schen.

Aufbewahrung, Transport

Aufbewahrung
— Lagern Sie das Gerat und alle Zubehorteile an einem tro-
ckenen, gut beliifteten Ort.
— Schiitzen Sie das Gerat und sein Zubehér bei langeren
Stillstandszeiten vor Verschmutzung und Korrosion.

Transport
— Beim Versand nach Méglichkeit die Originalverpackung
verwenden.

Storungen und Hilfe
Wenn etwas nicht funktioniert...

GEFAHR! Gefahr fiir Leib und Leben! Unsachge-

mafRe Reparaturen kénnen dazu fihren, dass Ihr
Gerat nicht mehr sicher funktioniert. Sie gefahrden
damit sich und Ihre Umgebung.

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektrischen
Schlag! Alle Arbeiten zur Beseitigung méglicher St6-
rungen sollten im ausgeschalteten Zustand (Siche-
rung aus) durchgefiihrt werden. Alle Arbeiten sollten
von einem qualifizierten Elektriker ausgefiihrt werden.

Oft sind es nur kleine Fehler, die zu einer Stérung fiihren.
Meistens kénnen Sie diese leicht selbst beheben. Bitte sehen
Sie zuerst in der folgenden Tabelle nach, bevor Sie sich an
den Handler wenden. So ersparen Sie sich viel Mihe und
eventuell auch Kosten.

Fehler/Storung Ursache Abhilfe

Die Leuchte leuch- Keine Netzspan-  Sicherung prifen.

tet nicht nung? Fachkraft kontaktie-
ren.

Lichtquelle defekt? Lichtquelle prifen,
ggf. austauschen

falls méglich
Leuchte tber Schalterstellung
Schalter einge- prifen
schaltet?
Schalter defekt?  Fachkraft kontaktie-
ren.
Anschlusskabel de- Fachkraft kontaktie-
fekt? ren.
Anschluss inkor-  Sicherung aus-
rekt? schalten und An-

schluss anhand der
Anschlusszeich-
nung prifen. Fach-
kraft kontaktieren.

Konnen Sie den Fehler nicht selbst beheben, wenden Sie sich
bitte direkt an den Handler. Beachten Sie bitte, dass durch
unsachgemafe Reparaturen auch der Gewahrleistungsan-
spruch erlischt und Ihnen ggf. Zusatzkosten entstehen.

Entsorgung

Gerét entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne bedeu-

tet: Batterien und Akkus, Elektro- und Elektronikgerate E
dirfen nichtin den Hausmdill. Sie kénnen umwelt- und
gesundheitsschadigende Stoffe enthalten. —
Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altgerate, Gera-
tealtbatterien und Akkus getrennt vom Hausmdill Uber eine
offizielle Sammelstelle zu entsorgen um eine sachgerechte
Weiterverarbeitung zu gewahrleisten. Die Riickgabe kann
gemal gesetzlicher Regelung kostenfrei z. B. Uiber einen
kommunalen Entsorgungsbetrieb oder liber einen Handler
erfolgen.

Batterien, Akkus und Lampen, die nicht fest in Elektro-
Altgeraten verbaut sind und zerstérungsfrei entnom- E
men werden kdnnen, miissen vor der Entsorgung ent-
nommen und getrennt entsorgt werden. Lithiumbatte-

rien und Akkupacks aller Systeme sind nur im entladenen
Zustand bei den Ricknahmestellen abzugeben. Die Batterien
sind immer durch Abkleben der Pole vor Kurzschllissen zu
sichern.

Jeder Endnutzer ist selbst fir die Léschung personenbezoge-
ner Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten verantwortlich.
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Power on

Green light

Verpackung entsorgen
Die Verpackung besteht aus Karton und entspre-
chend gekennzeichneten Kunststoffen, die recycelt
werden kénnen.
— Fihren Sie diese Materialien der Wiederverwer-
tung zu.

Technische Daten

&

Artikelnummer 312336, 312338
Lichtquelle LED, 3.6W
Nennspannung 24v DC
Schutzklasse 1]

Schutzgrad P44

Netzgerat

Nennspannung 230 V~, 50 Hz
Ausgang 24V DC,36 W
Schutzklasse ]

(Il Manuale di istruzioni
Lucia LED

Avvertenze di sicurezza

* Lalampada puo essere utilizzata solo ambienti interni.

« Per un lavoro sicuro con questo apparecchio I'utente deve
leggere e comprendere questo manuale prima del primo
utilizzo.

L’apparecchio puo essere utilizzato solo se non presenta
problemi. Se I'apparecchio o una parte di esso sono difet-
tosi, esso deve essere riparato da un esperto.

Tenere le istruzioni per 'uso sempre a portata di mano.
Nel caso si intenda vendere o cedere a terzi I'apparecchio,
esso dovra essere sempre assolutamente accompagnato
dalle rispettive istruzioni per I'uso.

Non toccare la spina con le mani bagnate! Non estrarre la
spina tirandola per il cavo. Afferrare la spina.

Non sollevare mai I'apparecchio per il cavo; non utilizzare
mai il cavo per altri scopi.

La tensione di rete e la protezione devono conformarsi ai
dati tecnici.

La protezione deve essere eseguita con un salvavita
(interruttore di protezione) con una corrente di guasto
nominale non superiore a 30 mA.

Non piegare, schiacciare o trascinare il cavo di rete; pro-
teggerlo dai bordi taglienti, dall’'olio e dal calore.

Se il cavo di alimentazione & danneggiato staccare subito
la spina dalla presa di corrente. Non utilizzare mai I'appa-
recchio con il cavo di rete danneggiato.

La seguente avvertenza si riferisce alla batteria a bottone
inclusa:

@ ATTENZIONE! TENERE LONTANO DAI BAMBINI!

L’ingestione puo causare corrosione e morte. Sono
possibili gravi danni gia due ore dopo I'ingestione. Ri-
volgersi subito a un medico.

* La sorgente di luce di questo sistema di illuminazione non
¢ sostituibile; quando la sorgente di luce giunge al termine
del suo ciclo di vita, viene sostituito I'intero sistema di illu-
minazione.

Pericolo di lesioni agli occhi! Non guardare mai i LED
direttamente.
@ Impiegare I'articolo solo per fini decorativi. L'articolo

non & idoneo come illuminazione per ambienti domesti-
ci.

Allacciamento elettrico

PERICOLO! Pericolo di morte da scariche elettri-

& che! Una connessione a prova di acqua si avra solo
se il dispositivo e la presa avranno la stessa prote-
zione.

Uso
Nota: L’aspetto reale del prodotto puo essere diverso
da quanto riportato nelle illustrazioni.

Premere brevemente per scegliere 8 funzioni
1. Interruttore ON/OFF

2. combinazione

3. sequenziale
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veloce/flash
luccicante/flash
aonde
bagliore lento
attenuazione lenta
luce continua
10. Regolazione della luminosita: 100% / 75% / 50% / 25%
Funzione timer:
— per impostare e resettare il timer tenere premuto il pul-
sante per 3 secondi
« 6 ore ON/18 ore OFF
* Luce verde — il timer & attivo
— tenerlo acceso per 6 ore, spento per 18 ore e quindi di
nuovo acceso per 6 ore, e cosi via

Pulizia
AVVISO! Pericolo di danni all’apparecchio! Non
utilizzare oggetti affilati o abrasivi, o detergenti aggres-
Sivi.
Non utilizzare solventi.

©OND oA

— Strofinare I'apparecchio con un panno asciutto o legger-
mente umido.

Conservazione, trasporto

Conservazione
— Conservare il dispositivo e tutte le parti accessorie in un
luogo asciutto e ben ventilato.
— Proteggere il dispositivo e i suoi accessori da sporco e cor-
rosione in caso di non uso prolungato.

Trasporto

— Per le spedizioni utilizzare I'imballaggio originale se possi-
bile.

Guasti ed assistenza
Se qualcosa non funziona...

PERICOLO! Pericolo per la vita e I'incolumita

fisica. Le riparazioni inadeguate possono causare un
funzionamento non sicuro dell’apparecchio. Questo
mette a repentaglio la propria vita e la sicurezza
dell’ambiente circostante.

Tutti i lavori per I'eliminazione di eventuali guasti
devono essere eseguiti a lampada spenta (fusibile
staccato). Tutti i lavori devono essere eseguiti da un
elettricista qualificato.

Spesso sono solo piccoli difetti che portano a un guasto. Di
solito essi possono essere risolti faciimente dall’utente stesso.
Si prega di controllare nella seguente tabella prima di rivol-
gersi al rivenditore. In tal modo si risparmiano molta fatica ed
anche eventuali spese.

Difetti/Guasti Causa Rimedio

La lampada non si  Nessuna tensione Controllare il fusibi-

accende direte? le. Contattare un
tecnico specializza-
to.

Sorgente luminosa Controllare la sor-
difettosa? gente luminosa,
eventualmente so-
stituirla, se possibi-
le.

Controllare la posi-
zione dell'interrutto-
re

Interruttore guasto? Contattare un tecni-
co specializzato.

Cavo di allaccia-  Contattare un tecni-
mento difettoso?  co specializzato.

Collegamento non Staccare il fusibile e

corretto? controllare il colle-
gamento consultan-
do il disegno degli
allacciamenti. Con-
tattare un tecnico
specializzato.

‘C PERICOLO! Pericolo di vita per scossa elettrica!

Lampada accesa
dall'interruttore?

Se non si € in grado di eliminare I'errore da soli, si prega di
rivolgersi direttamente al rivenditore. Le riparazioni inappro-
priate invalidano la garanzia e possono causare costi aggiun-
tivi a suo carico.

Smaltimento

Smaltire Papparecchio

Il simbolo del bidone della spazzatura barrato vuol dire

che: batterie e accumulatori, apparecchiature elettri- Ei
che ed elettroniche non vanno smaltiti nei rifiuti dome-

stici. Questi potrebbero contenere sostanze dannose ===
per 'ambiente e la salute.

| consumatori hanno I'obbligo di differenziare le apparecchia-
ture elettroniche, le batterie vecchie delle apparecchiature e

gli accumulatori dai rifiuti domestici e di smaltirle presso il cen-
tro di raccolta ufficiale per garantire un riutilizzo consono. In
conformita con le disposizioni di legge, la restituzione pud
essere effettuata gratuitamente, ad esempio attraverso
un’azienda di smaltimento dei rifiuti urbani o tramite un riven-
ditore.

Batterie, accumulatori e lampade non integrati in

modo fisso nelle apparecchiature elettriche da smal- E
tire, vanno tolti prima dello smaltimento e smaltiti
separatamente. Le batterie al litio e gli accumulatori di

tutti i sistemi vanno consegnati ai punti di raccolta solo una
volta scarichi. Le batterie vanno sempre assicurate da possi-
bili cortocircuiti applicando del nastro adesivo sui poli.
L’utente finale & responsabile della cancellazione dei dati per-
sonali dalle apparecchiature da smaltire.

Smaltire 'imballo

L’'imballo si compone di cartone e plastiche corrispon-
dentemente contraddistinte, che possono essere rici- % <9
clati.

— Portare questi materiali alla rivalutazione.

Art.-Nr. 312336, 312338

Dati tecnici
Codice articolo
Sorgente luminosa LED, 3.6W
Tensione nominale 24V DC

Classe di isolazione 1]

Grado di protezione P44
Alimentatore

Tensione nominale 230 V~, 50 Hz
Uscita 24V DC,36W
Classe di protezione Il

312336, 312338

m Manuel d’utilisation

Guirlande lumineuse LED

Consignes de sécurité

« La lampe peut étre utilisé seulement a l'intérieur.

Pour garantir une manipulation sdre de cet appareil, I'utili-
sateur doit avoir lu et compris le présent mode d’emploi
avant la premiére mise en service de I'appareil.

Cet appareil ne doit étre utilisé que lorsqu'il se trouve en
parfait état de fonctionnement. Si 'appareil est totalement
ou partiellement défectueux, faites le réparer par un spé-
cialiste.

Gardez les instructions d'utilisation toujours a portée de la
main.

Si vous vendez ou donnez I'appareil, joignez-y toujours
ces instructions d'utilisation.

Ne saisissez pas la fiche secteur avec les mains mouil-
lées ! Débranchez-le toujours en saisissant la fiche sec-
teur et non en tirant sur le cable.

Ne soulevez pas le lampadaire par le cable et n’utilisez pas
le cable & d’autres fins que celle pour laquelle il a été
congu.

La tension de secteur et la protection par fusibles doivent
étre conformes aux données techniques.

La protection doit étre assurée par un disjoncteur différen-
tiel présentant un courant de fuite assigné de 30 mA maxi-
mum.

Faites attention a ne pas plier, écraser le cable ou tirer des-
sus ; protégez-le contre les arétes coupantes, I'huile et la
chaleur.

En cas d'endommagement du cable d’alimentation,
débranchez immédiatement la prise secteur. N'utilisez
jamais 'appareil si le cable est endommagé.
L'avertissement suivant concerne la pile bouton présente
dans I'appareil :
@ AVERTISSEMENT ! TENIR A L’ECART DES EN-

FANTS ! Une ingestion peut causer des brllures et en-
trainer la mort. Des lésions graves peuvent apparaitre
deux heures seulement apres I'ingestion. Appeler im-
médiatement un médecin.

 La source lumineuse de ce luminaire n’est pas rempla-
cable. Lorsque la source lumineuse arrive en fin de vie,
tout le luminaire doit étre remplacé.
Risque de dommages aux yeux ! Ne jamais regarder
directement dans la LED.

N'utilisez I'article qu’a des fins de décoration. L’article
ne convient pas comme éclairage d’intérieur a la mai-
son.

Raccord électrique
DANGER ! Danger de mort par électrocution !
Une connexion avec protection contre les éclabous-
sures est uniquement atteinte lorsque I'appareil et le
connecteur possede le méme type de protection.

Utilisation
Remarque : L’apparence réelle de votre produit peut
diverger des illustrations.

Appuyer briévement pour choisir parmi les 8 fonctions
1. Interrupteur On/Off

2. combinaison

3. séquentiel

4. intermittent /clignotant

5. scintillant /clignotant

6. enondes

7. allumage lent

8. fondu lent

continu

10 Réglage de la luminosité 100% / 75% / 50% / 25%

Fonction de minuterie :
— Pour régler et réinitialiser la minuterie, appuyer sur le bou-
ton pendant 3 secondes.
» 6 heures ON/18 heures OFF
» Voyant vert : la minuterie est activée
— maintien en marche pendant 6 heures, arrét pendant 18
heures, puis a nouveau en marche pendant 6 heures, etc.

Nettoyage
AVIS ! Risque de dommages de I’appareil ! N'utili-
sez pas d'objets contondants ou abrasifs ou de
détergents agressifs.
N'utilisez pas de solvant.

©

— Essuyez I'appareil avec un chiffon sec ou légérement
humide.

Stockage, transport

Entreposage

— Stockez I'appareil et tous ses accessoires dans un endroit
sec et bien aéré.

— Protégez I'appareil et ses accessoires de la salissure et de
la corrosion lors des longues périodes d’arrét.
Transport
— En cas d’expédition, utilisez si possible I'emballage d’ori-
gine.
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Pannes et solutions
Lorsqu’un élément ne fonctionne pas...

DANGER ! Risque corporel et danger de mort !

Des réparations non conformes peuvent conduire a un
fonctionnement non sécurisé de votre appareil. Vous
mettez votre environnement en péril et vous exposez
vous-méme au danger.

DANGER ! Risque d’électrocution ! Toutes les opé-

rations de réparation de pannes éventuelles doivent
étre effectuées hors tension (prise débranchée).
Toutes les opérations doivent étre effectuées par un
électricien qualifié.

Il s’agit souvent de petits défauts qui conduisent a une défec-
tuosité. Vous pouvez souvent éliminer le probléme par vous-
méme. Veuillez tout d’abord consulter le tableau suivant avant
de vous adresser a votre revendeur. Vous économisez ainsi

un dérangement et éventuellement aussi des co(ts.

Panne/Incident

La lampe ne s’al-
lume pas

Cause

Panne de courant
de secteur ?

Source lumineuse
défectueuse ?

Lampe allumée par
interrupteur ?

Interrupteur défec-
tueux ?

Cable de raccorde-
ment défectueux ?

Branchement incor-

Solution

Veérifier le fusible.
Contacter un pro-
fessionnel.

Vérifier la source lu-
mineuse, la rempla-
cer si possible
Veérifier 'interrup-
teur

Contacter un pro-
fessionnel.
Contacter un pro-
fessionnel.

Mettre le fusible

rect ? hors tension et véri-
fier le schéma de
connexion. Contac-
ter un profession-
nel.

Si vous n’'étes pas en mesure d'éliminer la panne par vous-
méme, veuillez vous adresser directement a votre revendeur.
Notez que la réalisation de réparations non conformes
entraine I'annulation de la garantie et vous entraine éventuel-
lement des co(ts supplémentaires.

Mise au rebut

Mise au rebut de I’appareil
Le symbole de la poubelle barrée signifie : Les batte-
ries et les accus, les appareils électriques et électro- ﬁ
niques ne doivent pas étre jetées avec les ordures
ménageres car ils pourraient contenir des substances =
nocives pour I'environnement et la santé.
Les consommateurs sont tenus d’éliminer appareils élec-
triques usagés, les batteries et accus usagés d’appareils élec-
triques séparément en les remettant a un point de collecte offi-
ciel afin de garantir un traitement adéquat. Conformément aux
dispositions légales, les produits peuvent étre retournés gra-
tuitement, p. ex. auprés du service d’élimination communal ou
du revendeur.
Les batteries, les accus et les lampes qui ne sont pas
intégrés dans les appareils électriques usagés doivent E
étre retirés et éliminés séparément avant I'élimination.
Les batteries au lithium et les pack accus de tous les
systemes doivent étre remis aux points de collecte unique-
ment en état déchargé. Les batteries doivent toujours étre pro-
tégées contre les courts-circuits en collant les poles.
Chaque utilisateur final est responsable pour la suppression
des données personnelles qui se trouvent sur les appareils
usagés a éliminer.
Mise au rebut de I'’emballage
L’emballage se compose de carton et de films recy- 194
clables, marqués en conséquence. <9

— Eliminez ces matériaux en les conduisant au

recyclage.

Spécifications techniques

Référence de I’article 312336, 312338
Source lumineuse LED, 3.6W
Tension nominale 24V DC

Classe de protection 1]

Degré de protection P44

Bloc d'alimentation

Tension nominale 230 V~, 50 Hz
Sortie 24V DC,36 W
Classe de protection Il

E Operating instructions
LED fairy lights

Safety instructions

The light may be used indoors only.

To operate this appliance safely, the user must have read
and understood these instructions for use before using the
appliance for the first time.

The product may not be used unless it is undamaged and
functions properly. If the product or parts of it have become
defective, have it repaired by a specialised technician.
Always keep the operating instructions within reach.

If you sell or pass on the device, you must also pass on
these operating instructions.

Do not touch the mains plug if hands are wet! Always
unplug the mains plug at the connection, not at the cable.
Do not lift the device on the cable or use the cable for pur-
poses other than intended.

Supply voltage and fuse must correspond to the technical
data.

The fuse must be a residual current circuit-breaker with a
measured residual current of no more than 30 mA.

Do not bend, squash or tear the mains cable; keep away
from sharp edges, oil and heat.
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« If the power cable is damaged immediately pull out the
plug. Never use the device if the power cable is damaged.
* The following warning relates to the button cell included:
WARNING! KEEP AWAY FROM CHILDREN! May
@ cause burns and death if swallowed. Severe injuries
possible as early as two hours after swallowing. Seek
medical help immediately.

 The light source of this luminaire is not replaceable; when
the light source reaches its end of life the whole luminaire
shall be replaced.

Risk of damage to the eyes! Never look directly into the
‘% LED.

Only use the item for the purposes of decoration. The
@ item is not suitable for room lighting in the home.

Electrical connection
C DANGER! Risk of death through electric shock! A

splash-proof connection can only be achieved if the
product and plug have the same protection rating.

Operation

Note: The actual appearance of your product may dif-
fer from the illustrations.

Short press to Choose 8 function
1. ONJ/OFF switch
. Combination
Sequential
. Chasing/Flash
Twinkle/Flash
In Waves
. SLO-GLO
Slow Fade
Steady On
10 Adjust brightness 100%/75%/50%/25%
Timer function:
— To set and reset timer press button for 3 seconds
* 6 Hours on/18 Hours off
» Green light — timer is on
— keep it on for 6 hours, off for 18 hours and then on for 6
hours again, and repeat again and again

Cleaning
NOTICE! Risk of damage to the device! Do not use
any sharp or abrasive objects, or aggressive cleaning
agents.
Do not use cleaning solutions.

— Wipe down the device with a dry or damp cloth.

Storage and transport

Storing
— Store the device and any accessories in a dry, well-venti-
lated place.
— In case of longer periods without operation, protect the
device and its accessories against soiling and corrosion.
Transport
— Use the original packaging to ship whenever possible.

Troubleshooting

If something stops working...

DANGER! Danger to life and limb! Improper repairs
A can result in the product functioning unsafely. This
endangers yourself and your environment.

COENOUAWN

DANGER! Risk of fatal injury due to electric

& shock! All work to eliminate possible faults should be
carried out with the fuse switched off. All work should
be carried out by a qualified electrician.

Malfunctions are often caused by minor faults. You can easily
remedy most of these yourself. Please consult the following
table before contacting the vendor. You will save yourself a lot
of trouble and possibly money too.

Fault/malfunction Cause Remedy

The lamp does not No mains voltage? Check fuse. Con-
light up tact a specialist.

Light source defec- Check light source,
tive? replace if neces-

sary if possible
Luminaire switched Check switch posi-
on via switch? tion

Switch defective? Contact a special-
ist.

Connection cable  Contact a special-
defective? ist.

Incorrect connec-  Switch off the fuse

tion? and check the con-
nection according
to the wiring dia-
gram. Contact a
specialist.

If you can't fix the fault yourself, contact your nearest vendor.
Please be aware that any improper repairs will also invalidate
the warranty and additional costs may be incurred.

Disposal

Disposing of the product

A crossed-out wheelie bin icon means: Batteries and
rechargeable batteries, electrical or electronic devices E
must not be disposed of with household waste. They

may contain substances that are harmful to the envi- =
ronment and human health.

Consumers must dispose of waste electrical devices, spent
portable batteries and rechargeable batteries separately from
household waste at an official collection point to ensure that
these items are processed correctly. The product can be
returned free of charge in accordance with the legal require-
ments, for example through a municipal waste disposal com-
pany or a dealer.

Art.-Nr. 312336, 312338

not permanently installed in waste electrical equip-
ment and can be removed in a non-destructive way
must be removed and disposed of separately before
disposal of the equipment. Lithium batteries and rechargeable
battery packs of all systems are only to be handed in to the
waste collection points in a discharged state. The batteries
must always be protected against short circuits by taping off
the poles.
All end users are responsible for deleting any personal data
stored on waste devices prior to their disposal.
Disposing of the packaging
The packaging consists of cardboard and corre-
spondingly marked plastics that can be recycled.
— Make these materials available for recycling.

Technical data
Part number

Light source LED, 3.6W
Rated voltage 24V DC
Protection class 1]

Protection rating P44

Power supply unit

Rated voltage 230 V~, 50 Hz
Output 24V DC,36 W
Protection class Il

Batteries, rechargeable batteries and lamps that are E

&

312336, 312338

Navod k pouziti
LED svételny fetéz

Bezpecnostni pokyny

 Svitidlo smi byt pouZito pouze ve vnitfnich prostorech.

* Pro bezpecéné zachazeni s timto pfistrojem si jeho uZzivatel
musi pfed prvnim pouzitim pfecist tento navod k pouziti a
porozumét mu.

Pristroj se smi pouZzivat pouze tehdy, kdyz je zcela v
poradku. Je-li vadny pfistroj nebo jeho ¢ast, musi byt opra-
ven odbornikem.
Navod na pouziti ukladejte vzdy v dosahu.
Pokud pfistroj prodate nebo odevzdate dal$i osobé&, bez-
podminecné prilozte i tento navod na pouziti.
Sitové zastréky se nedotykejte mokryma rukama! Sitovou
ﬁégtrléku drzte pfi vytahovani vzdy za koncovku, nikoliv za
abel.
Pristroj nezdvihejte za kabel a kabel nepouzivejte na
Zadné jiné acely.
Napéti sité a zajisténi musi odpovidat technickym tdajam.
Zaijisténi pfistroje se musi provést pomoci proudového
chranice (spinac Fl) s dimenzovanym chybnym proudem
nepresahujicim 30 mA.
Sitovy kabel neprehybat, nepfiskfipnout nebo netahat;
chranit pfed ostrymi hranami, olejem a ohném.
PFi poSkozeni sitového kabelu okamzité vytahnéte sitovou
zastréku. Nikdy nepouzivejte pfistroj s poskozenym sito-
vym kabelem.
Nasledupm vystraha se vztahuje na obsazeny knoflikovy
Clanek:
VAROVANI! UDRZUJTE MIMO DOSAH DETI! Poziti
@ mUZe zpUsobit poleptani a smrt. Vazné zdravotni kom-
plikace mohou nastat jiz dvé hodiny po poziti. Okamzité
vyhledejte Iékafskou pomoc.

» Zdroj svétla v tomto svitidle nelze vyménit; na konci Zivot-
nosti zdroje svétla je tfeba vyménit celé svitidlo.

Nebezpedi poskozeni zraku! Nikdy se nedivejte pfimo
do LED.

Vyrobek pouzivejte pouze k dekoracnim ucelim. Vyro-
bek neni vhodny k osvétleni mistnosti v domacnosti.

Elektrické pripojenie
NEBEZPECI! Nebezpeé&i ohrozeni zivota zasahem
& elektrickym proudem! Spojeni chranéné pred stfika-
jici vodou se docili jen tehdy, ma-li pfistroj a zastréka
stejny druh kryti.

Obsluha
Poznamka: Skute¢na vzhled vaseho vyrobku se
mUze od obrazku lisit.
Kratkeé stisknuti pro vybér 8 funkci
. Spina¢ ON/OFF
kombinace
. sekvence
nahanéni/zablesky
. tfpyténi/zablesky
viny
. pomalé rozzareni
. pomalé blednuti
ustalené
10 Nastaveni jasu 100% / 75% / 50% / 25%
Funkce ¢asovace:
— Stisknutim tla¢itka na dobu 3 sekund mizZete ¢asovac
nastavit a resetovat
* 6 hodin ZAP/18 hodin VYP
» Zelené svétlo - Casovac je zapnuty
— nechte ¢asovac zapnuty po dobu 6 hodin, vypnuty po dobu
18 hodin a poté znovu zapnuty po dobu 6 hodin a tento
postup opakuijte
Cisténi
OZNAMENI! Nebezpeéi poskozeni pfistroje! Nepo-
uzivejte Zadné abrazivni nebo ostré predméty nebo
agresivni Gistici prostiedky.
Nepouzivejte Zadna rozpoustédla.

OCOENDUAWN

— Pfistroj osuste nebo utfete jemné navihéenou hadérkou.
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Ulozeni, preprava
Ulozeni
— Zartizeni a jeho pfisluSenstvi skladujte v suchém a dobre
vétraném prostredi.
— V pfipadé, Ze zafizeni a jeho pfisluSenstvi delSi dobu
nepouzivate, chrarite jej pred znecisténim a korozi.
Pfeprava
— P¥i zasilani pouzijte pokud moZzno originalni obal.
Poruchy a pomoc pfi jejich odstranéni
Kdyz néco nefunguje...
NEBEZPECI! Nebezpeé&i smrtelného zranéni!
& Neodborné provedené opravy mohou zpUsobit, Ze pfi-

stroj jiz nebude fungovat bezpe€né. Tim ohroZujete
sebe i své okoli.

NEBEZPECI! Ohrozeni Zivota v dusledku elektric-

kého uderu! Veskeré prace na odstrafovani moz-
nych poruch by mély byt provadény ve vypnutém
stavu (vypnuty jistic). Veskeré prace by mél provadét
kvalifikovany elektrikar.

Casto jsou to jen drobné zavady, které vedou ke vzniku poru-
chy. Vétsinou je muZete snadno sami odstranit. NeZ se obra-
tite na prodejnu, podivejte se do nasledujici tabulky. USetfite
si tim mnoho namahy a pfipadné i vydaju.

Pric¢ina Pomoc

Neni pfitomno sito- Zkontrolujte jistic.

vé napéti? Kontaktujte odbor-
nika.

Zkontrolujte svétel-
ny zdroj, v pfipadé

potfeby jej vymérite
Je svitidlo vypina-  Zkontrolujte polohu

Zavadal/porucha
Svitidlo nesviti

Vadny svételny
zdroj?

¢em zapnuto? vypinace
Vadny vypinac? Kontaktujte odbor-
nika.

Vadny pfipojovaci  Kontaktujte odbor-

kabel? nika.

Nespravné pfipoje- Vypnéte jisti¢ a

ni? zkontrolujte pfipoje-
ni podle vykresu
zapojeni. Kontak-
tujte odbornika.

Nemuzete-li zavadu odstranit sami, obratte se pfimo na pro-
dejnu. Méjte na paméti, ze pfi neodborné opravé zanikaji
naroky ze zaruky a pfipadné Vam mohou vzniknout i dalsi
vydaje.

Likvidace

Likvidace pristroje

Symbol pfeskrtnutého kontejneru znamena: Baterie a
akumulatory, elektrické a elektronické pfistroje ﬁ
nesméji byt likvidovany spole¢né s domovnim odpa-

dem; mohou obsahovat latky, které jsou Skodlivé pro ==
Zivotni prostfedi a zdravi.

Spotfebitelé jsou povinni zneskodnit staré elektrické spotre-
bi¢e, spotfebované baterie a akumulatory oddélené od
domovniho odpadu na oficialnim sbérném misté, aby se zajis-
tilo spravné dal$i zpracovani. Vraceni vyrobku Ize dle prav-
nich predpist provést bezplatné, napf. prostfednictvim spo-
le¢nosti pro likvidaci komunalniho odpadu nebo prostfednic-
tvim prodejce.

Baterie, akumulatory a svételné zdroje, které nejsou

ve starych elektrickych pfistrojich vmontované a které E
Ize odstranit, aniz by doslo k jejich poskozeni, se pred
likvidaci musi z pfistroju vyjmout a zlikvidovat v ramci
tfidéného odpadu. Lithiové baterie a akumulatory vSech sys-
tému se musi odevzdat na sbhérném misté ve vybitém stavu.
Pol baterie musi byt vzdy prelepeny, aby se pfedeslo vzniku
zkratu.

Kazdy koncovy uzivatel je sdm zodpovédny za vymazani
osobnich udaju z pouZitych pfistrojd, které se maji zlikvidovat.
Likvidace baleni

Baleni se sklada z kartonu a pfislusné oznacenych oy,

plastu, které mohou byt recyklovany. %@
— Predejte tyto ¢asti na recyklaci.

Technické udaje

Cislo vyrobku 312336, 312338
Svételny zdroj LED, 3.6W
Jmenovité napéti 24V DC

Stuperi ochrany 1]
Stupen ochrany P44
Napajeci jednotka

Jmenovité napéti 230 V~, 50 Hz
Vystup 24V DC,36 W
Stuper kryti Il

m Navod na pouzitie
LED svetelna retaz

Bezpecnostné pokyny

Svietidlo sa smie pouzivat len v interiéroch.

Pre bezpetné zaobchadzanie s tymto pristrojom si musi

uzivatel pristroja pred prvym pouzitim precitat tento navod

na pouzitie a porozumiet’ mu.

Pristroj sa smie pouzivat len vtedy, ked je v bezchybnom

stave. Ak je pristroj alebo jeho ¢ast poSkodena, musi ho

opravit odbornik.

Navod na pouZitie uchovavajte vzdy v dosahu.

Ak pristroj predate alebo odovzdate dalej osobe, bezpod-

mienecne priloZte aj tento navod na pouZitie.

Sietovej zastrcky sa nedotykajte mokrymi rukami! Sietovu

ﬁéztrléku drzte pri vytahovani vzdy za koncovku, nie za
abel.

Naradie nedvihajte za kabel a kabel nepouzivajte na

Ziadne iné Ucely.

S-71739 V-200324



Sietové napétie a istenie musi zodpovedat technickym
udajom.

Zaistenie musi byt zabezpecené prostrednictvom ochran-
ného vypinaca proti chybnému pradu (pradovy chranic) s
menovitym chybnym prddom maximalne 30 mA.

Sietovy kabel neohybaijte, neprivierajte, ani nim nemy-
kajte; chrarte pred ostrymi hranami, olejom a vysokymi
teplotami.

Pri poskodeni sietového kabla ihned vytiahnite sietovu
zastréku. Naradie nikdy nepouzivajte s poSkodenym sieto-
vym kéblom.

Nasledujuce varovanie sa tyka prilozenej gombikovej
batérie:

@ VAROVANIE! SKLADUJTE MIMO DOSAHU DETI!

Prehltnutie moze viest k poleptaniu a umrtiu. Tazké
ubliZzenie mozné uz dve hodiny po prehltnuti. Okamzite
vyhladajte lekara.

» Zdroj svetla v tomto svietidle sa neda vymenit; ak zdroj
svetla dosiahne koniec svojej Zivotnosti, je potrebné vyme-
nit' celé svietidlo.

Nebezpecenstvo poskodenia zraku! Nikdy sa nepoze-
rajte priamo do LED.

Vyrobok pouzivajte len na dekoracné Ucely. Vyrobok
@ nie je vhodny ako osvetlenie miestnosti v domacnosti.

Elektricka pripojka
NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo ohrozenia
& Zivota v dosledku zasahu elektrickym priadom!
Spoj chraneny pred striekajucou vodou sa dosiahne,
iba ak ma pristroj a konektor rovnaky druh ochrany.

Obsluha

Poznamka: Skuto¢ny vyzor vasho vyrobku sa moze
liSit od obrazkov.

Kratke stlacenie pre vyber z 8 funkcii

Zapinaé/vypina¢

Kombinacia:

sekvencne

postupné rozsvecovanie/blikanie

iskrenie/blikanie

vo vinach

pomalé tlenie

pomalé zhasinanie

trvalé svietenie

10. Nastavenie jasu 100% / 75% / 50% / 25%

Funkcia ¢asovaca:

— Pre nastavenie a reset Casovaca stlacte tlacidlo a podrzte
ho 3 sekundy stlacené
* 6 hodin ZAP/18 hodin VYP
+ Zelena kontrolka — ¢asovac je zapnuty

— Zapnuté po dobu 6 hodin, vypnuté po dobu 18 hodin a
potom znovu zapnuté po dobu 6 hodin - neustale opako-
vanie

Cistenie
OZNAMENIE! Nebezpeé&enstvo poskodenia pri-
stroja! Nepouzivajte pomdcky na drhnutie alebo ostré
predmety ani agresivne Cistiace prostriedky.
Nepouzivajte rozpustadla.

CoNOOA~®N=

— Pristroj utrite nasucho alebo jemne navlhéenou handrou.

Uskladnenie, preprava

Uschovanie
— Zariadenie a jeho prislusenstvo skladujte na suchom a
dobre vetranom mieste.
— V pripade, Ze zariadenie a jeho prisluSenstvo dlhsi ¢as
nepouzivate, chrarite ho pred znecistenim a koréziou.
Preprava
— Pri zasielani pouzite podla moznosti originalny obal.

Poruchy a pomoc
Ak nieco nefunguje...

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo ohrozenia

& Zivota! Neodborné opravy méZzu viest k tomu, Ze vase
zariadenie nebude viac bezpeéne fungovat. Ohrozu-
jete tym seba a vaSe okolie.

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo ohrozenia

A zivota v désledku zasahu elektrickym pradom!
V8etky ¢innosti uréené na odstranenie moznych
ruSeni sa musia vykonavat' vo vypnutom stave (vyp-
nuté poistky). VSetky ¢innosti by mal vykonavat kvali-
fikovany elektrikar.

Casto su to len drobné chyby, ktoré vedu k poruche. Vacsinou
ich moZete odstranit’ sami. Prv, nezZ sa obratite na predajcu,
pozrite sa, prosim, na nasledujucu tabulku. USetrite si tak vela
namahy a pripadne aj naklady.

Chybalporucha
Svetla nesvietia

Pri¢ina Naprava

Bez sietového na- Skontrolujte poist-

pajania? ky. Kontaktujte od-
bornikov.

Svetelny zdroj je  Svetelny zdroj

chybny? skontrolujte, pri-
padne vymerite, ak
je to mozné

Su svetla zapnuté  Skontrolujte polohu

cez spinac? spinaca

Spinac je chybny? Kontaktujte odbor-
nikov.

Je chybny pripojo- Kontaktujte odbor-

vaci kabel? nikov.

Je nespravne pripo- Vypnite poistky

jenie? a skontrolujte zapo-

jenie v sulade s na-
kresom zapojenia.
Kontaktujte odbor-
nikov.

Art.-Nr. 312336, 312338

Pokial nemézete chybu odstranit sami, obratte sa, prosim,

priamo na predajcu. Nezabudnite prosim, Ze vplyvom neod-

bornych oprav zanika aj narok na zaru¢né plnenie a vam

vzniknu prip. dodato¢né naklady.

Likvidacia

Likvidacia pristroja

Symbol preciarknutého kontajnera znamena: Batérie

a akumulatory, elektrické a elektronické zariadenia sa E

nesmu likvidovat spolu s domovym odpadom. Mézu

obsahovat latky Skodlivé pre Zivotné prostredie a _—

zdravie.

Spotrebitelia su povinni zneskodnit' staré elektrické spotre-

bice, spotrebované batérie a akumulatory oddelene od domo-

vého odpadu na oficidlnom zbernom mieste, aby sa zabezpe-

¢ilo spravne dalSie spracovanie. V sulade s pravnymi pred-

pismi sa spatny odber méze uskuto¢nit bezplatne, napr.

prostrednictvom spolo¢nosti na likvidaciu komunalneho

odpadu alebo prostrednictvom predajcu.

Batérie akumulatory a svietidla, ktoré nie su v starych

elektrickych zariadeniach vmontované a ktoré je E

mozné vybrat bez po$kodenia, musia byt pred likvida-

ciou vybraté zo zariadenia a zlikvidované v ramci trie-

deného odpadu. Litiové batérie a akumulatory vSetkych systé-

mov sa musia odovzdavat na zberné miesta iba vo vybitom

stave. Pl batérie musi byt vzdy prelepeny, aby sa predislo

skratu.

Kazdy koncovy pouzivatel je sdm zodpovedny za vymazanie

osobnych udajov z pouzitych zariadeni, ktoré sa maju zlikvido-

vat.

Likvidacia obalu

Obal pozostava z kartonu a zodpovedajuco oznace- vy

nych plastov, ktoré sa mézu recyklovat. <9
— Tieto materialy odovzdajte na opatovné vyuzitie.

Technické udaje

Cislo tovaru 312336, 312338
Svetelny zdroj LED, 3.6W
Menovité napétie 24V DC

Trieda ochrany 1]

Stupen ochrany P44

Napajaci zdroj

Menovité napatie 230 V~, 50 Hz
Vystup 24V DC,36W
Trieda ochrany ]

Instrukcje obstugi

tancuch swietiny LED

Wskazowka bezpieczenstwa
* Lampe mozna uzywaé tylko w pomieszczeniach zamknig-
tych.
Aby zapewni¢ bezpieczng obstuge urzgdzenia, uzytkow-
nik musi przeczytac i zrozumie¢ instrukcje obstugi przed
pierwszym uzyciem urzgdzenia.
Urzadzenie wolno uzywacé tylko wtedy, gdy jest catkowicie
sprawne. W przypadku uszkodzenia urzadzenia lub jego
czes$ci, naprawe musi wykonac specjalista.
Instrukcje obstugi przechowywac w tatwo dostepnym miej-
scu.
W przypadku sprzedazy urzgdzenia lub przekazania go
innym osobom, nalezy koniecznie dotgczy¢ do niego
instrukcje obslugl
Nie dotyka¢ wtyczki wilgotnymi rekoma! Wtyczke wyjmo-
wac z sieci, zawsze trzymajac za nia, a nie ciggnac za
kabel.
Urzadzenia nie wolno podnosi¢ za kabel ani uzywac kabli
w celach niezgodnych z przeznaczeniem.
Napiecie sieciowe oraz zabezpieczenia muszg by¢
zgodne z danymi technicznymi.
Zabezpieczenie musi by¢ zrealizowane za pomocg
ochronnego wytacznika réznicowego o obliczeniowym
pradzie uszkodzeniowym nie wigkszym niz 30 mA.
Nie wolno zagina¢, zgniata¢ albo rozciggac¢ kabla siecio-
wego; chroni¢ przed ostrymi krawedziami, olejem i gora-
cem.
W razie uszkodzenia kabla sieciowego natychmiast wyja¢
wtyczke z gniazda. Nigdy nie uzywac urzadzenia z uszko-
dzonym kablem sieciowym.
Ponizsze ostrzezenie odnosi sig¢ do zawartego ogniwa
guzikowego.
OSTRZEZENIE! PRZECHOWYWAC POZA ZASIE-
GIEM DZIECI! Potknigcie moze spowodowaé oparze-
nie chemiczne i $mierc. Cigzkie obrazenia mozliwe juz
dwie godziny od potkniecia. Natychmiast skorzysta¢ z
pomocy lekarskiej.

« Zrédia $wiatta zamontowanego w tej oprawie nie mozna
wymieni¢; gdy zakonczy sie okres eksploatacji zrodta
$wiatta, nalezy wymieni¢ catg oprawe.

Niebezpieczenstwo uszkodzenia wzroku! Nigdy nie pa-
trze¢ bezposrednio na diody LED

nie nadaje sie do odwietlania pomieszczen mieszkal-

@ Artykut stosowac tylko do celéw dekoracyjnych. Artykut
nych.

Przytacze elektryczne
NIEBEZPIECZENSTWO! Grozi utrata zycia w
& wyniku porazenia elektrycznego! Potgczenie chro-
nigce przed tryskajaca wodg mozna uzyskacé tylko
wtedy, gdy urzadzenie i wtyczka majg taki sam stopien
ochrony.

Obstuga
Wskazoéwka: Rzeczywisty wyglad produktu moze sie
rézni¢ od ilustracji.

Nacisna¢ krétko, aby wybraé sposréd o$miu réznych
funkcji

1. Wytgcznik

2. kombinacja

3. sekwencyjne

OBI Group Sourcing GmbH « Albert-Einstein-Str. 7-9 « 42929 Wermelskirchen « GERMANY -« info@obisourcing.de * www.obisourcing.de

$ciganie/btyski

migotanie/btyski

przebiegi falami

powolne tlenie sie

powolne $ciemnianie

Swiatto ciggte

10 Regulacja jasnosci 100%/75%/50%/25%

Funkcja programatora:
— W celu ustawienia lub zresetowania programatora nalezy
nacisng¢ i przytrzymac przycisk przez 3 sekundy
« 6 godzin ON/18 godzin OFF
+ Swieci na zielono — programator jest wigczony
— Wigczy¢ na 6 godzin, nastepnie wytgczy¢ na 18 godzin i
znowu wigczy¢ na 6 godzin, powtarzac¢ ten cykl

Czyszczenie

UWAGA! Niebezpieczenstwo uszkodzenia urza-
dzenia! Nie uzywa¢ szorujgcych lub ostrych przed-
miotéw ani agresywnych srodkéw czyszczacych.
Nie uzywac rozpuszczalnikéw.

© XN oA

— Urzadzenie wyciera¢ na sucho lub lekko zwilzong Scie-
reczkg.

Przechowywanie, transport

Magazynowanie
— To urzadzenie i wszystkie elementy wyposazenia nalezy
przechowywa¢ w suchym, dobrze wietrzonym miejscu.
— Chroni¢ urzadzenie i jego akcesoria przed brudem i
korozjg podczas dtuzszych okreséw przestoju.

Transport

— Do wysyitki uzywa¢ w miare mozliwosci oryginalnego opa-
kowania.

Zaklécenia i ich usuwanie
Jezeli cos nie dziata...

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie dla zycia i

& zdrowia! Nieprawidtowo przeprowadzone naprawy
moga spowodowac, ze urzadzenie nie bedzie juz bez-
piecznie dziata¢. Zagraza to uzytkownikowi i jego oto-
czeniu.

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie zycia poraze-
niem pradem! Wszystkie prace zwigzane z usuwa-
niem mozliwych usterek powinny by¢ wykonywane po
wytgczeniu (bezpiecznik wylgczony). Wszystkie prace
powinien wykonywaé wykwalifikowany elektryk.

Zaktdcenia sg czesto powodowane przez drobne usterki. Z
reguty mozna je samodzielnie usung¢. Przed zwrdceniem sie
do sprzedawca nalezy zasiegng¢ informacji w ponizszej
tabeli. Pozwoli to zaoszczedzi¢ duzo trudu oraz ewentualnych
kosztow.
Usterka/zaktéce- Przyczyna Srodki zaradcze
nie
Lampka nie swieci Brak zasilania z sie-
ci?
Uszkodzone zrodio Sprawdzi¢ zrodto
Swiatta? $wiatta, ewentual-
nie wymieni¢ w
miare mozliwosci

Lampka wtgczona

Sprawdzi¢ potoze-

tacznikiem? nie tgcznika
Uszkodzony tgcz-  Skontaktowac sie z
nik? fachowcem.

Uszkodzony kabel Skontaktowac¢ sie z

podtgczeniowy? fachowcem.

Potaczenie niepra- Wylgczy¢ bez-

widtowe? piecznik isprawdzi¢
potaczenie na pod-
stawie rysunku po-
taczen. Skontakto-
wac sie z fachow-
cem.

Jezeli usterki nie mozna usungé we wtasnym zakresie, nalezy
skontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca. Nalezy
pamietac¢, ze nieprawidtowo wykonane naprawy powodujg
utrate prawa do roszczen gwarancyjnych i pociggajg ew. za
sobg dodatkowe koszty.
Utylizacja
Utylizacja urzadzenia
Przekreslony symbol kosza na odpady oznacza: Bate-
rii i akumulatoréw, sprzetu elektrycznego i elektronicz- E
nego nie wolno wyrzucac¢ razem z odpadami domo-
wymi. Moga one zawiera¢ substancje szkodliwe dla —
srodowiska i zdrowia.
Uzytkownicy sg zobowigzani do usuwania zuzytych urzadzen
elektrycznych, starych baterii do urzadzen i akumulatorow
oddzielnie od odpaddw z gospodarstw domowych w oficjal-
nym punkcie zbiorki w celu zapewnienia wlasciwego dalszego
przetwarzania. Zwrot zgodnie z ustawowymi regulacjami jest
bezptatny i moze nastgpi¢ np. za posrednictwem komunal-
nego zakfadu utylizacyjnego lub sprzedawcy.
Baterie, akumulatory i lampy ktére nie sg zainstalo-
wane na state w zuzytych urzadzeniach elektrycznych ﬁ
i ktére mozna usungé w sposob nieniszczacy, nalezy
usung¢ i utylizowa¢ oddzielnie przed utylizacja. Bate-
rie litowe i zestawy baterii wszystkich systemdéw powinny byé
zwracane do punktéw zbiorki tylko po roztadowaniu. Baterie
muszg by¢ zawsze chronione przed zwarciami poprzez zakle-
jenie biegundw.
Kazdy uzytkownik koricowy jest odpowiedzialny za usuniecie
danych osobowych z utylizowanych, zuzytych urzadzen.
Usuwanie opakowania
Opakowanie sktada sie z kartonu i odpowiednio O
oznakowanych tworzyw sztucznych, ktére mozna %@
ponownie wykorzystac.

— Oddac te materiaty do ponownego wykorzystania.
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Dane techniczne

Numer artykutu 312336, 312338

Zrédto swiatta LED, 3.6W
Napigcie znamionowe 24V DC

Klasa ochrony 1]

Stopien ochrony 1P44

Zasilacz

Napiecie znamionowe 230 V~, 50 Hz
Wyjscie 24V DC,36W

Stopien ochrony 1l

NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi elektric-
& nega udara! Vsa dela za odpravljanje morebitnih
motenj je trebaizvajati v izkljuéenem stanju (izklju¢ena
varovalka). Vsa dela morajo opravijati kvalificirani ele-
ktricariji.
Vzrok motnje je pogosto samo majhna napaka. To napako
lahko pogosto odpravite sami. Preden se za pomoc obrnete
na prodajalca, si najprej oglejte naslednjo razpredelnico. S

m Priro¢nik za uporabo

LED-svetlobna veriga

Varnostni napotki

 Svetilka se lahko uporablja samo v notranjih prostorih.

e Zavarno ravnanje s to napravo mora uporabnik naprave
navodila prebrati in jih razumeti pred prvo uporabo.
Napravg lahko uporabljate samo, ¢e je v neopore€nem
stanju. Ce je naprava ali del naprave poskodovan, jo mora
popraviti strokovnjak.

Navodila za uporabo hranite vedno na dosegu.

Ce napravo prodate ali posredujete drugi osebi, kupcu ali
omenjeni osebi obvezno izrodite tudi ta navodila za upo-
rabo.

Vti¢a se ne dotikajte z mokrimi rokami! Priizvle€enju iz ele-
ktricnega omrezja vedno primite za vti¢ in ne za kabel.
Naprave nikoli ne dvigujte s kablom in kabla nikoli ne upo-
rabljajte v druge namene.

Omrezna napetost in zavarovanje morata biti v skladu s
tehniénimi podatki.

Zavarovanje mora biti izvedeno z varnostnim stikalom
okvarnega toka (FI stikalo) z izmerjenim okvarnim tokom
ne vec kot 30 mA.

Omreznega kabla ne prepogibajte, ukles¢ite ali viecite;
zavarujte pred ostrimi robovi, oljem in vrocino.

Pri poSkodbi omreznega kabla, nemudoma izvlecite omre-
Zni vti€. Naprave nikoli ne uporabljajte s poSkodovanim
omreznim kablom.

Naslednje opozorilo se nanasa na gumbno baterijo v
izdelku:

@ POZOR! HRANITE IZVEN DOSEGA OTROK! Zauzitie

lahko povzrodi razjede in smrt. TeZke poSkodbe se lah-
ko pojavijo Zze v dveh urah po zauZitju. Takoj poiScite
zdravnisko pomo¢.

» Svetlobnega vira tega svetila ni mogoc¢e zamenjati; ko
Zivljenjska doba svetlobnega vira pote€e, morate zame-
njati celotno svetilo.
| Nevarnost poskodb o¢i! Nikoli ne glejte direktno v LED.

fd

Artikel uporabljajte samo za dekoracijo. Artikel ni prime-
ren za prostorsko razsvetljavo v gospodinjstvu.

Elektricna prikljucitev
NEVARNOST! Zivljenjska nevarnost zaradi elek-
& tri¢nega udara! Povezavo, zasciteno pred vodnimi
curki, zagotovite samo, ¢e imata naprava in vti¢ isto
vrsto zascite.

Upravljanje
Nasvet: Dejanski videz vase izdelka lahko odstopa od
slik.

Kratek pritisk za izbiro 8 funkcij
Stikalo za VKLOP/IZKLOP
kombmacua
zaporedno
lovljenje/utripanje
blescanje/utripanje
v valovih
pocasno sijanje
pocasno bledenje
stalno prizgano
10 Prilagoditev svetlosti 100 % /75 % / 50 % / 25 %
Funkcija éasovnika:
— Za nastavitev in ponastavitev ¢asovnika pritisnite gumb za
3 sekunde
* 6 ur ON/18 ur OFF
» Zelena lu¢ka — asovnik je vklopljen
— naj bo vklopljen 6 ur, izklopljen 18 ur in nato spet vklopljen
6 ur ter ponavljajte znova in znova
Ciscenje
OBVESTILO! Nevarnost poskodbe naprave! Ne
uporabljajte ostrih predmetov, ki drgnejo, ali agresiv-
nega distila.
Ne uporabljajte topil.
— Napravo osusite ali obrisite z rahlo navlazeno krpo.

Shranjevanje, transport

Shranjevanje
— Napravo in vse dodatke hranite na suhem, dobro prezra-
¢enem kraju.
— Napravo in njene dodatke pri daljSem obdobju neuporabe
zas¢itite pred umazanijo in korozijo.
Transport
— Pri posiljanju po moznosti uporabite originalno embalazo.

Motnje in pomo¢
Ko nekaj ne deluje...

NEVARNOST! Nevarnost za Zivljenje in telo!

& Nestrokovno izvedena popravila lahko povzrocijo, da
va$a naprava ne deluje ve¢ varno. S tem ogrozate
sebe in okolje.

CENOOAWN

Art.-Nr. 312336, 312338

tem se izognete nepotrebnemu trudu in morebitnim stroskom.

Napaka/motnja
Svetilka ne sveti.

Vzrok

Resitev

Ni omrezne napeto- Preverite varoval-

sti?

OkvarJen svetlobni
vir?

Je svetilka vkljuce-

na s stikalom?

Je okvarjeno stika-

lo?

Okvarjen prikljuéni
kabel?

ko. Obrnite se na
strokovnjaka.
Preverite svetlobni
vir in ga po moz-
nosti zamenjajte.
Preverite polozaj
stikala.

Obrnite se na stro-
kovnjaka.

Obrnite se na stro-
kovnjaka.

Izkljucite varovalko

Napacna prikljuci-
tev? in na osnovi
priklju¢ne sheme

preverite pravilnost
prikljucitve. Obrnite
se na strokovnjaka.

Ce napake ne morete odpraviti sami, se obrnite neposredno
na vaso prodajalca. Upostevajte, da v primeru nestrokovno
izvedenih popravil lahko izgubite pravice, ki izhajajo iz garan-
cije; morebiti boste imeli tudi dodatne stroSke.

Odlaganje med odpadke

Odlaganje naprave med odpadke

Simbol preértanega ko$a za smeti pomeni: baterij in E
akumulatorjev ter elektronskih in elektriénih naprav ni
dovoljeno metati med gospodinjske odpadke. Vsebu-

jejo lahko namre¢ okolju in zdravju $kodljive snovi. _—
Potro$niki so dolzni odpadne elektronske naprave ter
rabljene baterije in akumulatorje naprav odstraniti lo¢eno od
gospodinjskih odpadkov prek uradnih zbirnih mest ter tako
poskrbeti za pravilno nadaljnjo uporabo in recikliranje teh. Vra-
¢ilo je v skladu z zakonskimi predpisi mogoce brezpla¢no, npr.
v komunalnem obratu za ravnanje z odpadki ali pri trgovcu.
Baterije, akumulatorje in svetila, ki niso fiksno vgrajeni

v odpadno elektri¢no opremo in jih je mogoce odstra- E
niti brez poskodovanja, je treba pred odstranitvijo

opreme odstraniti in zavreci lo¢eno. Litijeve baterije in
akumulatorske pakete vseh sistemov je treba oddati na zbirno
mesto samo povsem izpraznjene. Pole baterij je treba vedno
prelepiti in jih tako za$cititi pred kratkimi stiki.

Vsak konéni uporabnik je sam odgovoren za izbris osebnih
podatkov z odpadne elektronske naprave.

Odlaganje embalaze med odpadke

Embalaza vsebuje karton in ustrezno oznacene ume- (Y

tne mase, ki se lahko reciklirajo. %&
— Te materiale namenite za reciklazo.

Tehni€ni podatki

Stevilka artikla 312336, 312338
Svetlobni vir LED, 3.6W
Nazivna napetost 24V DC

Razred zascite 1]

Stopnja zascite P44
Napajalna enota

Nazivna napetost 230 V~, 50 Hz
Izhod 24V DC,3.6 W
Razred za&cite Il

m Hasznalati utasitas
LED-es fényfiizér

Biztonsagi eléirasok

* Alampa csak beltérben felszerelve hasznalhato.

* A késziilék csak akkor kezelhetd biztonsagosan, ha az
els6 hasznalat el6tt a kezel6 elolvasta és megértette ezt a
hasznalati utasitast.

A gép csak kifogastalan miiszaki allapotban hasznalhato.
Ha a gép vagy valamelyik részegysége meghibasodott,
szakemberrel javittassa meg.
A hasznalati Gtmutatét tartsa mindig kéziigyben.
Ha eladja vagy tovabbadja a készliléket, feltétlenll adja
tovabb a haszndlati utmutatét is vele.
Nedves kézzel ne érjen a halézati dugaszhoz! A halézati
dugaszt mindig fogja meg kihtizaskor, ne a kabelt rantsa
meg.
A késziiléket ne emelje meg a kabelnél fogva és a kabelt
egyéb rendeltetéstdl eltérd célra se hasznalja.
A haldzati fesziiltségnek és a biztositéknak meg kell feleni
a miiszaki adatok el6irasainak.
Védelemkeént iktasson az aramkoérbe egy olyan maradéka-
ram-mikddtetésii megszakitot (FI relét), melynek névie-
ges arameréssége nem haladja meg a 30 mA-t.
A halozati kabelt ne gylrje, ne csavarja vagy hizza meg,
bvja az éles sarkaktol, olajtol és héségtol.
Ha megsériil a halézati kabel, azonnal hiizza ki a csatla-
kozo dugaszt. A késziiléket soha ne hasznalja sérdilt halo-
zati kabellel.
Af( alabbi figyelmeztetés a mellékelt gombelemre vonatko-
zik:
FIGYELEM! GYERMEKEKTOL TAVOL TARTANDO!
@ Lenyelése marasi sériléseket és halalt okozhat. Su-
lyos sériilés mar a lenyelést kdvetd két oran beldl lehet-
séges. Azonnal forduljon orvoshoz.

¢ A lampatest fényforrasa nem cserélhetd; ha a fényforras
elérte az élettartama végét, a teljes lampat ki kell cserélni.
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Szemsérlilés veszélye! Soha nem szabad kdzvetlenl
A a LED-be nézni.

Atermék csak dekoracios célokra hasznalhato. A ter-
mék nem alkalmas helyiségvilagitasra a haztartasban.

Elektromos csatlakozas
VESZELY! Az elektromos aramiités életveszélyt
& okoz! Az 6sszekéttetést csak akkor tudja viztél

védeni, ha a késziiléket és a csatlakozé6t ugyanolyan
modszerrel védi.

Kezelés

Megjegyzés: A terméke tényleges kinézete eltérhet
az abraktdl.

Roviden megnyomva 8 funkcié valaszthato ki

BE/KI kapcsold

kombinalt vilagitas

egymas utani vilagitas

savozas/villogas

pislogas/villogas

hulldamos vilagitas

lassu ragyogas

lassu elhalvanyulas

allandé vilagitas

‘IO Fényerd bedllitasa: 100% / 75% / 50% / 25%

1d6zit6 funkcio:

— Az id6zité a gomb 3 masodpercig tartd megnyomasaval
allithaté be és nullazhatd
+ 6 6ra BE/18 6ra OFF
+ Z0ld fény — az id6zité be van kapcsolva
— 6 6ran at bekapcsolva, 18 6ran at kikapcsolva, majd ismét

6 oran at bekapcsolva, és ez a folyamat ismételve Ujra és
Ujra

Tisztitas

FIGYELEM! Fennall a késziilék karosodasanak

veszélye! Ne hasznaljon éles szerszamokat és erés
suroldszert.

Ne alkalmazzon olddszert.

©CONDARWN =

— Akészlléket tordlje meg szaraz vagy enyhén nedves
ronggyal.
Tarolas, szallitas
Tarolas
— Akésziléket és valamennyi tartozékat szaraz, jol szell6z6
helyen tarolja.
— Ha a késziiléket hosszabb ideig nem hasznalja, védje azt
és tartozékait a szennyez6dés és korrozio ellen.
Szallitas
— Szdllitaskor lehet6ség szerint hasznalja az eredeti csoma-
golast.

Uzemzavarok és elharitasuk
Amikor valami nem mikodik...

VESZELY! Eletveszély! A szakszeriitlen javitasok

& miatt el6fordulhat, hogy késziileke tobbé nem miiko-
dik biztonsagosan. Ezzel veszélyezteti 6nmagat és a
kornyezetét.

VESZELY! Az elektromos aramiités életveszé-

& lyes! Az esetleges hibak elharitasara szolgalo vala-
mennyi munkat kikapcsolt allapotban (biztositék Ki)
kell veégezni. A munkakat képzett villanyszerel6nek
kell végeznie.

Kis hibak is gyakran vezethetnek lizemzavarhoz. Legtdbbszor

ezeket sajat maga is elharithatja. Miel6tt az aruhazhoz for-

dulna, nézze at az alabbi tablazatot. Ezzel sok faradsagot,

illetve adott esetben koltségeket is megtakarit.

Elhéritas

Ellenérizze a bizto-

sitékot. Beszéljen

szakemberrel.

A fényforras meghi- Ellenérizze a fény-

basodott? forrast, adott eset-
ben, halehetséges,
cserélje ki

Alampa a kapcso- Ellendrizze a kap-

Hiba/lizemzavar Ok

A lampa nem vilagit Nincs halozati fe-
szliltség?

I6val be van kap-  csoldallast
csolva?

A kapcsol6 meghi- Beszéljen szakem-
basodott? berrel.

A csatlakozdkabel Beszéljen szakem-
meghibasodott? berrel.

Nem megfelelé a  Kapcsolja le a biz-

csatlakoztatas? tositékot és a beko-
tési rajz segitsége-
vel ellenérizze a
csatlakoztatast. Be-
széljen szakember-
rel.

Ha a hibat nem tudja maga elharitani, forduljon kézvetlenil az
aruhazhoz. Tartsa szem el6tt, hogy a szakszer({itlen javitasok
miatt a szavatossagi kotelezettség elvész, és Onnek adott
esetben tovabbi kéltségeket okozhat.

Selejtezés

A késziilék selejtezése

Az athluzott kuka szimbdlum jelentése a kdvetkez6: Az
elemeket és akkukat, az elektromos és elektronikus ﬁ
készllékeket nem szabad a haztartasi hulladékok

kozé tenni. Ezek a kornyezetre és egészségre karos — mmmm
anyagokat tartalmazhatnak.

Afelhasznalo koteles a régi elektromos készilékeket, a
készUlék hasznalt elemeit és akkumulatorait a haztartasi hul-
ladékoktol kiildnvalasztva a hivatalos gytjtéhelyen keresztil
artalmatlanitani a szakszer( tovabbi feldolgozas biztositasa-
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hoz. Aleadas a jogszabalyi eléirasoknak megfeleléen dijmen-

tesen végezhetd, pl. teleplilésihulladék-artalmatlanité tarsa-

sagon vagy kereskeddn keresztiil.

Az olyan elemeket, akkumulatorokat és lampakat,

amelyek nincsenek fixen beépitve a régi elektromos E

készulékbe és roncsoldsmentesen eltavolithatdk

beldle, artalmatlanitas el6tt ki kell venni és kiilén kell

artalmatlanitani. Az 6sszes rendszer litium elemeit és akku-

csomagjait csak lemerdilt allapotban szabad leadni a visszavé-

teli helyen. Az elemeket a pélusok leragasztasaval kell védeni

a rovidzarlat ellen.

Minden végfelhasznald sajat maga felel az artalmatlanitandé

késziiléken Iévé személyes adatainak torléséért.

A csomagolas selejtezése

A csomagolas anyaga karton és megfelel6en jel6lt X

miianyag, ami Ujra hasznosithaté. %&
— Ezeket juttassa el az Ujrahasznositasba.

Miiszaki adatok

Cikkszam 312336, 312338
Fényforras LED, 3.6W
Névleges fesziiltsége 24V DC
Erintésvédelmi osztaly 1]

Védelmi fok 1P44
Tapegység

Névleges fesziiltség 230 V~, 50 Hz
Kimenet 24VDC,36W

Védelmi osztaly I}

LW Prirucnik za upotrebo

LED svjetlosna girlanda

Sigurnosne upute

» Svijetilika se smije koristiti samo u unutrasnjim prostorima.
Za sigurno rukovanje uredajem korisnik mora procitati i
Eaz_umjeti ove upute za uporabu prije prvog koristenja ure-
aja.

Uredaj se smije koristiti samo u besprijekornom stanju.
Ako je uredaj ili neki njegov dio neispravan, stru¢njak ga
mora popraviti.

Uputu za uporabu uvijek ¢uvati u dometu.
Ako uredaj prodajete ili posudujete obavezno predajte i
ovu uputu za uporabu.

Mrezni utika¢ ne dodirivati sa mokrim rukama! Mrezni uti-
kac uvijek iskopcati na uticnici, ne povladiti za kabel.
Uredaj ne dizati uza kabel ili kabel koristiti u druge svrhe,
u koje nije namijenjen.

Mrezni napon i osiguranje moraju odgovarati tehnic¢kim
podacima.

Ista se mora osigurati sa zastithom sklopkom od struje
kvara (F| sklopka) sa strujom kvara dimenzioniranja od ne
viSe od 30 mA.

Mrezni kabel ne savijati, gnjegiti, povlagiti; zastititi od ostrih
rubova, ulja i vruéine.

Kod ostec¢enja mreznog kabela odmah iskopc&ati mrezni
utika¢. Uredaj nikada ne koristiti sa o§te¢enim mreznim
kablom.

Sljedecée upozorenje se odnosi na minijaturnu bateriju koja
se koristi:
@ UPOZORENJE! DRZITE PODALJE OD DJECE! Guta-

nje moze prouzrokovati opekotine i smrt. TeSka oStece-
nja moguca su ve¢ dva sata nakon gutanja. Odmah po-
trazite lijecnicku pomoc.
¢ |zvor svetla u ovom rasvetnom telu ne moze da se zameni;
kada izvor svetla dode do kraja radnog veka, trebalo bi
zameniti celo rasvetno telo.
Opasnost od osteéenja ociju! Nikada nemojte izravno
gledati u LED.

Artikl je samo za postavljanje u dekorativne svrhe. Arti-
@ kal nije pogodan za osvjetljavanje prostora u domacin-
stvu.

Prikljucak elektrike
2 OPASNOST! Opasnost po zZivot od strujnog

udara! Spoj zasti¢en od prskanja vode postize se
samo ako uredaj i utika¢ imaju istu vrstu zastite.

Rukovanje

Uputa: Stvarni izgled vaseg proizvoda moze da se
razlikuje od slika.

Kratak pritisak za odabir 8 funkcija
1. Prekidag UKLJUCENO/ISKLJUCENO
. kombinacija
redovno
. lovljenjeftreperenje
. blijeStanje/treperenje
u valovima
. sporo tinjanje
. sporo blijedenje
. stalno upaljeno
10. PodeSavanje osvijetlienosti 100% / 75% / 50% / 25%
Funkcija tajmera:
— Za podeSavanje i resetovanje tajmera pritisnite dugme na
3 sekunde
+ 6 sati UKLJUCENO/18 sati iskljugeno
» Zeleno svjetlo — tajmer je uklju¢en
— drzite ga uklju¢enim 6 sati, zatim isklju¢eno 18 sati i
ponovo 6 sati uklju€eno, i povaljajte uvijek iznova

Ciséenje
PAZNJA! Opasnost od ostecenja na uredaju! Ne
koristite oStre predmete, predmete za ribanje ili agre-
sivna sredstva za ¢iS¢enje.
Ne koristiti otapala.

— Uredaj osusiti ili ga ocistiti sa lagano navlazenom krpom.

COENOOAWN

Art.-Nr. 312336, 312338

Skladistenje, transport

Odlaganje
— Uredaije i sve dijelove pribora skladistite na suhom, dobro
prozratenom mjestu.
— Zastitite uredaj i njegov pribor od prljavstine i korozije
tokom duzeg prekida rada.
Transport
- rl'jlikom slanja po moguénosti koristiti originalnu amba-
azu.

Smetnje i pomo¢
Ako nesto ne funkcionira...

OPASNOST! Opasnost od tjelesnih ozljeda i za

Zivot! Nestruéno provedeni popravci dovode do toga
da uredaj viSe ne radi sigurno. Time ugrozavate sebe
i svoju okolinu.

OPASNOST! Opasnost po zZivot izazvana elektric-

nim udarom! Sve radove na uklanjanju mogucih
smetnji treba izvesti u isklju¢enom stanju (osigura¢
iskljucen). Sve radove treba obaviti kvalifikovani elek-
tricar.

Cesto su to samo male greske koje dovode do smetnje. Vedéi-
nom ih sami lahko mozZete otkloniti. Molimo prvo pogledajte
sljedecu tabelu prije nego $to se obratite trgovcu. Tako cete
ustedjeti mnogo truda i eventualno i troSkova.

Greske/smetnja  Uzrok Pomoé

Svjetilika ne svijetli Nema mreznog na- Provjerite osigurac.
pona? Kontaktirati stru¢-

njaka.

Provijerite izvor

svjetlosti, po potrebi

ga zamijenite

Svijetiljka uklju¢ena Provjerite polozaj

preko prekidaca? prekidaca

Prekida¢ pokva- Kontaktirati struc-

Izvor svjetlosti je
neispravan?

ren? njaka.

Neispravan pri- Kontaktirati stru¢-
kljuéni kabl? njaka.

Priklju¢ak nije Iskljucite osigurac i

provjerite priklju¢ak
prema crtezu pri-
klju¢aka. Kontakti-
rati struénjaka.

ispravan?

Ako ne mozete sami popraviti greSku, molimo da se direktno
obratite trgovcu. Molimo da vodite racuna i o tome da nepri-
mjerene popravke ponistavaju garanciju i da Vam uzrokuju
dodatne troskove.

Odlaganje na otpad

Odlaganje uredaja na otpad
Simbol precrtane kante za smece znaci: baterije i aku-
mulatori, elektriéni i elektronski uredaji ne smiju se E
odlagati s ku¢nim otpadom. Mogu sadrzavati sup-
stance Stetne za okoli$ i zdravlje. —
Potro$aci su duzni stare elektricne uredaje, baterije i
stare baterije od uredaja, odlagati odvojeno od kué¢nog otpada
na sluzbenom mjestu skupljanja kako bi se osigurala pravilna
daljnja obrada. Povrat se moZze izvrsiti u skladu sa zakonskom
regulativom npr. preko komunalnog pogona za odlaganje u
otpad ili preko nekog trgovca.
Baterije, akumulateri i lampe, koje nisu ¢vrsto ugra-
dene u stare elektri¢ne uredaje i mogu da se skidaju E
bez potrebe za uni$tavanjem, moraju se ukloniti prije
odlaganja i odvojeno odloZiti u otpad. Litijumske bate-
rije i akumulatorska pakovanja svih sistema moraju se predati
u zbirna mjesta samo u ispraznjenom stanju. Baterije moraju
uvijek biti sa odlijepljenim polovima kako biste se osigurali od
kratkog spoja.
Svaki je krajnji korisnik odgovoran za brisanje li¢nih podataka
na starim uredajima za odlaganje.
Odlaganje pakiranja na otpad
Pakiranje se sastoji od kartona i odgovarajuc¢e ozna-
&enih umjetnih materijala koji se mogu reciklirati.

— Ove materijale dajte na ponovnu preradu i upo-

rabu.

Tehnicki podaci

&

Broj artikla 312336, 312338
Izvor svjetlosti LED, 3.6W
Nazivni napon 24V DC

Zastitna klasa 1]

Stupanj zastite P44

Jedinica za napajanje

Nominalni napon 230 V~, 50 Hz
1zlaz 24V DC,36 W
Klasa zastite Il

m Odnyigg AsiToupyiag

HAlakR yipAdvTa @wTicHoU

0dnyieg aoalAeiag

To @WTIOTIKS ETTITPETTETAI VA XPNOIUOTIOIEITAI OVO OE ETW-
TEPIKOUG XWPOUG.

lMa TNV ao@alr xprion TG CUCKEUNG aUTHG, 0 XpraTng Ba
TIPETTEI VO £X€1 DIABACEI KAI KATAVONTEI QUTEG TIG 0dnYieg
TIpIV 16 TNV TTPWTN XPAOoN.

H ouokeun emTpETTETAN VO XPNOIYOTIOIEITAI HOVO O€ APIOTN
kardoTtaon. E&v n ouokeun | p€Pog TNG eival EAATTWHA-
TIKA, TTPETTEI VA ETTIOKEUALOVTAI OTTO EIDIKSG TEXVIKO.
PuAdooeTe TIg 00nYieg Xpriong €101 WATE va gival dIaBEaI-
HEG ava oA OTIYMA.

Av TTOUAACETE 1} TTAPABWOETE O€ TPITOUG TN CUOKEUN,
TTOPAdWOTE OTTWOBNTIOTE padi Kal TIG TTapoUoeg odnyieg
xpnone.

Mnv ayyiCeTe To peupatoAlTITN pE uypd Xépia! TpaBare To
PEUPATOANTITN TTAvVTa atTé To BUCHA, TTOTE aTTO TO KAAWSIO.
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Mnv avaonKwveTe To Pnxavnua até 1o KAAwSIo Kal pn
XPNOIUOTIOIEITE TO KAAWOIO KATd GAAO aTrd ToV TTPORAETTO-
HEvO TPATTO.

H 1d10n NAeKTPIKOU BIKTUOU Kall N a0@AAION TTPETTEI VA avTa-
TTIOKPIVOVTAI OTA TEXVIKA XOPOKTNPIOTIKA.

H acedAion Trpétrel va yivetal ue évav SIaKOTITN TTPOCTa-
aiag putropdpou 10006 (S1akoTTNG Fl) pe ovopaoTikn
puUTTOPOPO 10XU OxI MeyahUTepn ammd 30 mA.

Mn AuyiCete, cuvOAiBeTe i} o€pveTe TO KOAWDIO PEUPATOG
QUAATE TO aTTO QIXMNPEG AKPEG, AGdI Kal Kaya.

Ze epiTwaon BAABNG Tou kaAwdiou pedpaTog TpaBdTe
AUEOWG TO PEUPATOANTITN. M XPNOIPOTIOIEITE TO PNXA-
vnua ToTé Je EATTWHATIKO KOAWDIO PEUATOG.

H ak6AouBn 1rpogIdoTroinon avagépeTal GTo GTOIXEIO KOU-
uTTi TT0U TrEPIAQUBAvVETal:

@ MPOXOXH! NAAIATHPEITAI MAKPIAATMO MAIAIA'H

KATATTOON PTTOPEN VO TTPOKAAETEI XNUIKG EYKQUUA KOl
Bavaro. ZoBapég BAGBEG OKOPA KAl 2 WPEG OTTO TNV Ka-
TaTo0N. AvadnTioTe dueca 1aTpikn Bonbeia.

* H @wTeIv TINYr TOU GUYKEKPIPEVOU QWTICTIKOU DEV PTTOPET
va avTikataoTabei. OTav n QwTEIVA Ty @TACEl 0TO TEAOG
G qwng NG, Ba TTPETTEI VA AVTIKATAOTAOETE OAGKANPO TO
PWTIOTIKO.

Kivduvog TTpokAnong ¢nuiwv ota pdma! Mnv korrare
WOTé ameuBeiag Tn Augvia LED.

XPNGOIYOTTOIEITE TO TIPOIGV POVO Yyia Adyoug Slakdoun-
@ ong. To Tpoidv dev gival KATAAANAO IO QWTIOPS dwa-
Tiou aTo oTTiTI.

HAekTpikn oUvdeon
KINAYNOZ! Kivduvog BavdTou atré nAekTpotrAn-
& Sia! EmTuyxdaveTal pia adidBpoxn ouvdean, H6vo dTav
n GUCKEUN Kal To BUopa diaBéTouv Tov idI10 TUTTO TTPO-
oTaoiag.

Xeipiopég
Ymwodeign: H mpaypaTikn €IkOvVa Tou TIPOidVTog 00g
UTTOPEi va aTToKAiVEl aTTO AUTH TWV ATTEIKOVICEWV.

ZUvTOopO TTATNUa yia emiAoyn 8 AsiToupylwv
AlakéTTTNG evepyotroinong/amevepyotroinang ON/OFF
OuVOUATPOG
Siadoxn ewTdg
Aladoxikd pAag
Zmvenpag/eAag
KUpaTta
apyn Aauyn
Apyo ofnoipo
. JIOPKEG PWG
10. Mpoacappoyn ewtevotnTag 100% / 75% / 50% / 25%
AgiToupyia XpovodiokoTITn:
— MatAoTe TO KOUNTT yIa 3 SeUTEPOAETTTA YIa pUBUICT KAl
€TTava@opd Tou XpovodIakdTITn
* 6 Qpeg ON/18 Qpeg OFF
* MNpacivo pwg — 0 XPoVOdIaKOTITNG Eival EVEPYOTTOINUE-
VoG
— KpatoTe Tn ouokeun avappévn yia 6 wpeg, aBnoTs yia 18
WPEG KAl TN CUVEXEIQ EVEPYOTTOIOTE TV {avA YIa 6 WPEG,
Kal TTavaAdBeTe Eava kai Eava
KaBapiopég
MPOZOXH! Kivduvog BAaBwv oTn cuokeun! Mn
XPNOoIUoTIoIEITE OKANPA 1 alXuNPd avTIKEIJEVA 1) ETTIOE-
TIKG KOBapIOoTIKG péoa.
Mn xpnoigoTrolgite dIaAUTEG.

— ZKOUTTICETE T OUOKEUN O€ OTEYVA KATAOTAON A YE £va EAa-
®p1d VOTIOPEVO TTAVi.

ATtrofnkeuon, peTapopd
ATtrofnkeuon

— ATT0BNKeUOTE T GUOKEUN Kal OAa Ta EaPTANATA O€ Evav
&npod, KaAd agpIfOPEVO XWPO.

— Zg TTEPITITWON OKIVNTOTIOINGNG PEYAANG SIGPKEING TIPOOTO-
TEUOTE TN OUOKEUN KOI TO EEAPTANATA TNG ATTO PUTTOUG KAl
SiaBpwan.

MeTagopd

— 2€ TIEPITITWON ATTOOTOANG, XPNOIUOTIOINCTE KATA TO

duvartd Tn yvrola CUCKeEuaaia.

BAd&Beg Kal avTIHETWTTION
Edv kdm dev AsiToupyei...

KINAYNOZ! Kivduvog yia cwpa kai {wr)! EcpaA-

MEVEG ETTIOKEUEG UTTOPOUV Va UTToRaBpicouv Tnv
ao@aAeia AeIToupyiag TNG CUOKEUNG. KaT” auTdv Tov
TPOTIO BETETE O€ KiVOUVO TOV EQUTO 0OG KAl TO TIEPIBAA-
Aov oag.

©CONDORRWN =

KINAYNOZ! Kivduvog BavdTou atré nAekTpotTAn-

gia! OAeg o1 Epyaadies yia TNV QVTIMETWTTION TTBAVWV
BAaBwWYV TTPETTEI VO TTPAYUATOTTOIOUVTAI O€ ATTEVEPYO-
TTOINUEVN KATAOTAON (QCPAAEIQ OTTEVEPYOTTOINUEVN).
‘O\eg o1 pyacieg TIPETTEI VA TTPAYHATOTIOIOUVTAI OTTO
KATAPTIOPEVO NAEKTPOAGYO.

U VG TIPOKEITAI HOVO Yia HIKpG o@aAuaTa, TTou TTPOKaAOUV
BAGBN. ZuvABwg UTTOPEITE va Ta BI0PBWOETE EUKOAA POVOI
00aG. ZUPBOUAEUTEITE TTPWTA TOV akOAOUBO TTiVOKa, TTPIV OTTEU-
BuvBeiTe oTOV EUTTOPIKO AVTITTPOOWTTO. ‘ETOI £€0IKOVOpEITE
TTOAU KOTTO Kl EVOEXOMEVWG £60D0.

ZedaApa/BAGBN  Artia
To wrIoTIKG dev  Agv UTTAPXEI TAON
avapel SIKTUOU;

AvTiugTWTTION

EAéyETe TNV aoea-
Agia. ETTikoivwvA-
aTe PE €vav eIdIKO.

EAatTwpaTiKg @w-  EAEYETE TNV QTEI-

TEVA TTNYA; VA TNy, avTIKaTa-
OTAOTE TNV, €4V E€i-
vai duvatov

To @wrtioTIKO eival  EAéyETe Tn Béon dI-

EVEPYOTTOINUEVO QAKOTITN

aTo 1o JIaKOTITN;

S-71739 V-200324



Z@daApa/BAdBn ArTia AvTipeTwImion
EAaTTwpatkog dia- ETTIKOIVWVAOTE PE

KOTITNG; £vav e10IKo.
EAaTTwpaTIKG KO- ETTIKOIVWVAOTE pE
Awdio oUvdeong;  Evav eIdIKO.

AavBaopévn oUv-  ATTEVEPYOTTOINCTE

deon; TNV ao@daAeia Kal
eAEyETE TN OUVOEDN
Je Bdaon 10 oxedIA-
YPOUHO OUVOECHO-
Moyiag. Emikoivw-
VAOTE PE évav €101-
KO.

Edv dev umopeite va 31opBWoETE YOVOI 0aG TO OPAAUA, OTTEU-
BuvBeiTe ameubeiag oTov euTropIKG avTITTPOoWTTO. AGRETE
uTTéYn OTI PE ECPAAUEVEG ETTIOKEUEG XAVETal N agiwon eyyun-
ong Kal TTPOKAACUVTaI EVOEXOUEVWG TIPOCOETA £¢0da.

AigBeon

Ai166gon TnG CUOKEUNG

To oUpBoAo Tou diaypappévou KASoU aTToPPIMHATWY
anuaivel 61i: O1 PTTaTapieg KAl Ol CUGOWPEUTEG, Of NAE- E
KTPIKEG KOI NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG DEV ETTITPETTETAI VA
QATTOPPITITOVTAI OTA OIKIAKG aTToppippaTa. MTTopei va -
TrepIAaPBAavouv TTIKIVOUVEG yia TO TTEPIBAANOV Kal TNV

uyeia ouoieg.

O1 KATaVOAWTEG €ival UTTOXPEWMEVOI VA OTTOPPITITOUV TIG
TTOAQIEG NAEKTPIKEG OUOKEUEG, TIG UTTOTAPIEG CUCKEUWV Kal
TOUG CUTOWPEUTEG EEXWPITTA aTTO TA OIKIOKG ATTOPPIUMATA OF
€va eTTionyo onueio cUAOYNG, yia va d1IaoPaAiZeTal N KOTAA-
AnAn TrepaiTépw eTegepyaaia. H eTIOTPOQr PTTOPEi va yivel
oUPPWVA WE TN VOPOBETia dwPEAV TT.X. HECW Iag dNUOTIKAG
€TTIXEIPNONG AVAKUKAWONG A HEOW TOU KATAOTANATOG ayopds.
O prarapieg, 0l GUCOWPEUTEG Kal Of AUXVieg TTou Sev

EiVal HOVIUA EYKATEOTNUEVEG OE TIAAQIEG NAEKTPIKEG Ef
OUOKEUEG Kal UTTOPOUV VA apaipeBouV Xwpig kata-

OTPOPI| TNG CUOKEUNG, TIPETTEI VO QAIPOUVTal TIPIV

atré TNV amdppIYn Kal va atmoppitrrovTal EexwplioTd. O1 ymra-
Tapieg AIBiou Kal Ta TTAKETA CUGOWPEUTWY OAWV TWV CUCTNHA-
TWV TTPETTEI VO TTapaapieg TTPETTEI va TTpoaTaTeUovVTal aTTo
BPaxUKUKAWPATA, ATTOCUVOEOVTAG TEG TTEVTA aTTO TOUG
TTOAOUG.

KaBe TeAIKOG xprioTng gival o idlog uTrelBuvog yia Tn Siaypagn
TIPOOWTTIKWY OEOOUEVWY OTIG TTAAQIEG GUOKEUEG TTOU TTPOOPI-
{ovTal yia atroppIyn.

AiaBeon TnG cuoKeuaoiag

H ouokeuaoia atroteAeiTan oo XapTovi Kot TTAACTIKG

Je avTioToIXn OriJavan, Ta OTToia UTTopoUV va avaku- %&
KAwBoUV.

— AlaBéTeTe QUTA Ta UAIKG TTPOG avakUKAwaGT.
Texvikd oToIxeia
Ap18u6g TTPOidVTOg
dwrteiv YR LED, 3.6W
OvopaaTikA Tédon 24V DC
Katnyopia mpooTaciag 1]

BaBudég mpooTaciag P44

Movdada Tpogodoaiag

OvopooTikn Tédon 230 V~, 50 Hz
"E€0B0¢ 24V DC, 3.6 W
Katnyopia TrpooTaciag I}

312336, 312338

Gebruiksaanwijzing
LED lichtslinger

Veiligheidsinstructies

* De lamp mag alleen in binnenruimtes worden gebruikt.
Voor een veilige omgang met dit apparaat moet de gebrui-
ker van dit apparaat deze gebruiksaanwijzing voor het eer-
ste gebruik gelezen en begrepen hebben.
Het apparaat mag alleen worden gebruikt, als het perfect
in orde is. Wanneer het apparaat of een deel daarvan
defect is, moet het door een vakman gerepareerd worden.
De gebruiksaanwijzing altijd onder handbereik bewaren.
Wanneer u het apparaat doorverkoopt of weggeeft, moet u
deze gebruiksaanwijzing absoluut meegeven.
De stekker niet met natte handen vastpakken! Het net-
snoer altijd aan de stekker, niet aan de kabel eruit trekken.
Het apparaat niet aan de kabel optillen of de kabel op
andere wijze oneigenlijk gebruiken.

Netspanning en bescherming moeten voldoen aan de
technische gegevens.

De bescherming moet plaatsvinden met een aardlekscha-
kelaar (Fl-schakelaar) met een nominale lekstroom van
niet meer dan 30 mA.

De stroomkabel niet knikken, pletten of eraan trekken;
beschermen tegen scherpe randen, olie en hitte.

Bij beschadiging van de stroomkabel meteen de stekker
uit het stopcontact trekken. Het apparaat niet met bescha-
digde stroomkabel gebruiken.

De volgende waarschuwing heeft betrekking op de bijgele-
verde knoopcel:
@ WAARSCHUWING! BUITEN HET BEREIK VAN KIN-

DEREN HOUDEN! Inslikken kan brandwonden en de
dood veroorzaken. Ernstige schade is al mogelijk twee
uur na het inslikken. Raadpleeg onmiddellijk een arts.

* De lichtbron in deze armatuur is niet vervangbaar. Als de
lichtbron het einde van de levensduur heeft bereikt, dient
de volledige armatuur te worden vervangen.

! Gevaar voor oogletsel! Kijk nooit direct in de led.

ken. Artikel is niet geschikt als kamerverlichting in het

@ Artikel uitsluitend voor decoratieve doeleinden gebrui-
huishouden.

Art.-Nr. 312336, 312338

Elektrische aansluiting
GEVAAR! Levensgevaar door elektrische schok!
& Een spatwaterdichte verbinding kan alleen worden
bereikt als het product en de stekker hebben dezelfde
beschermingsgraad.

Bediening
Aanwijzing: Hoe uw product er daadwerkelijk uitziet,
kan van de afbeeldingen afwijken.

Druk kort om 8 functies te kiezen
. AAN/UIT-schakelaar

. combinatie

. sequentieel

achtervolgen/flitsen

. fonkelenfflitsen

in golven

. langzaam glimmen

. langzaam faden

continu lichtgevend

10 Aanpassing van de helderheid 100% / 75% / 50% / 25%

Timerfunctie:

— Druk gedurende 3 seconden op de knop om de timer in te
stellen of te resetten
* 6 uur AAN/18 uur UIT
» Groen licht — timer is ingeschakeld

— ingeschakeld houden gedurende 6 uur, uitschakelen
gedurende 18 uur en weer ingeschakeld gedurende 6 uur,
en steeds weer herhalen

Reiniging
LET OP! Gevaar voor schade aan het apparaat!
Gebruik geen schurende of scherpe voorwerpen of
agressieve reinigingsmiddelen.
Geen oplosmiddelen gebruiken.

COENDUTAWN A

— Apparaat drogen of met een licht vochtige doek schoonve-
gen.

Opslag, transport

Opslag
— Bewaar het apparaat en alle toebehoren op een droge,
goed geventileerde plaats.
— Bescherm het apparaat en de toebehoren tegen vervuiling
en corrosie tijdens langdurige periodes van stilstand.

Transport
— Bij verzending indien mogelijk de originele verpakking
gebruiken.

Storingen en help
Als iets niet functioneert...

GEVAAR! Gevaar voor eigen lichaam! Reparaties
A die niet conform de voorschriften zijn, kunnen er toe

leiden dat het apparaat niet meer veilig functioneert. U

brengt hiermee uzelf en uw omgeving in gevaar.

GEVAAR! Levensgevaar door elektrische schok!
Alle werkzaamheden voor het verhelpen van eventu-
ele storingen moeten in uitgeschakelde toestand
(zekering uit) worden uitgevoerd. Alle werkzaamhe-
den moeten door een gekwalificeerde elektricien wor-
den uitgevoerd.

Vaak zijn het slechts kleine defecten die tot een storing leiden.
Meestal kunt u deze eenvoudig zelf verhelpen. Raadpleeg
hiertoe eerst de onderstaande tabel voordat u zich tot de ver-
koper wendt. U bespaart zo veel moeite en eventueel ook kos-
ten.

Fout/storing Oorzaak Oplossing

De lamp brandt niet Geen netspanning? Controleer de zeke-
ring. Neem contact
op met een vak-
man.

Controleer de licht-
bron en vervang
deze indien nodig.
Controleer de stand
van de schakelaar.

Lichtbron defect?

Lamp ingescha-
keld via schake-
laar?

Schakelaar defect? Neem contact op
met een vakman.

Aansluitsnoer de- Neem contact op
fect? met een vakman.

Aansluiting onjuist? Schakel de zeke-
ring uit en contro-
leer de aansluiting
volgens het aan-
sluitschema. Neem
contact op met een
vakman.

Kunt u de fout niet zelf oplossen, dient u direct contact op te
nemen met de verkoper. Let op dat door onjuist uitgevoerde
reparaties ook de aanspraak op garantie vervalt en evt. extra
kosten worden berekend.

Verwijdering

Het apparaat verwijderen

Het symbool van de doorgestreepte vuilnisbak bete-

kent: batterijen en accu’s, elektrische en elektronische E
apparatuur mogen niet als huishoudelijk afval worden
afgevoerd. Ze kunnen stoffen bevatten die schadelijk =
zijn voor het milieu en de gezondheid.

Consumenten zijn verplicht om oude elektrische apparaten,
afgedankte batterijen en accu’s gescheiden van huishoudelijk
afval op een officieel inzamelpunt af te geven om een goede
verdere verwerking te waarborgen. Overeenkomstig de wet-
telijke voorschriften kan de inlevering gratis gebeuren, bijv. via
een gemeentelijk afvalverwerkingsbedrijf of via een hande-
laar.

Batterijen, oplaadbare batterijen en lampen die niet

vast in afgedankte elektrische apparatuur zijn inge- E
bouwd en die kunnen worden verwijderd zonder

OBI Group Sourcing GmbH « Albert-Einstein-Str. 7-9 « 42929 Wermelskirchen « GERMANY -« info@obisourcing.de * www.obisourcing.de

beschadigingen, moeten voér afvalverwijdering worden ver-
wijderd en afzonderlijk worden afgevoerd. Lithiumbatterijen en
accupacks van alle systemen mogen uitsluitend in ontladen
toestand aan de inzamelpunten worden overgedragen. De
batterijen moeten altijd worden beveiligd tegen kortsluiting
door de polen af te plakken.
Elke eindgebruiker is verantwoordelijk voor het verwijderen
van persoonlijke gegevens op de af te voeren afgedankte
apparatuur.
Verpakking weggooien
De verpakking bestaat uit karton en dienovereenkom-
stig aangegeven kunststoffen, die kunnen worden (gé
gerecycleerd.

— Zorg ervoor dat dit materiaal wordt hergebruikt.

Technische gegevens
Artikelnummer

Lichtbron LED, 3.6W
Nominale spanning 24V DC
Beschermingsklasse 1]
Beschermingsniveau P44
Voedingseenheid

Nominale spanning 230 V~, 50 Hz
Output 24V DC,36W
Beveiligingsklasse Il

312336, 312338

E Bruksanvisning
LED-ljusslinga

Sakerhetshanvisningar

¢ Lampan far anvandas endast inomhus.

For en saker hantering av denna produkt maste anvénda-
ren av produkten ha last och forstatt denna bruksanvisning
fére den forsta anvandningen.

Produkten far anvandas endast nar den ar i felfritt skick.
Om produkten eller nagon del av den ar defekt maste den
repareras av specialist.

Foérvara alltid bruksanvisningen inom réackhall.

Om du saljer eller lamnar produkten vidare skall denna
bruksanvisningen ovillkorligen félja med.

Fatta aldrig tag i kontakten med vata hander! Dra alltid ur
kontakten med sjalva kontakten, dra inte ur kontakten med
hjélp av kabeln.

Lyft inte produkten i kabeln och anvand inte kabeln till
andra andamal.

Natspanning och sakring maste uppfylla tekniska data.
Sakring skall ske med en jordfelsbrytare med en dimensi-
oneringsfelstrdom pa inte mer an 30 mA.

Natkabeln far inte bdjas, kiAmmas eller skadas; skydda
den mot vassa kanter, olja och varme.
Vid skador pa natkabeln skall kontakten omedelbart dras
ur. Produkten far inte anvéndas om natkabeln ar skadad.
Féljande varning géller den ingaende knappcellen:
@ VARNING! HALL BORTA FRAN BARN! Fértaring kan

leda till fratskador och dod. Svara skador &r méjliga re-
dan tva timmar efter fortéring. Uppsok genast lakare.

* Ljuskallan i den har armaturen gar inte att byta ut. Nar
ljuskallan &r uttjant ska hela armaturen bytas ut.

Risk for 6gonskador! Titta aldrig direkt in i LED.

keln ar inte 1amplig att anvédnda som rumsbelysning i

@ Artikeln far anvandas endast i dekorationssyfte. Arti-
hushall.

Elanslutning
FARA! Livsfara p.g.a. elektriska stotar! En stank-
& vattenskyddad férbindning uppnas endast om produkt
och kontakt har samma kapslingsklass.

Handhavande

Mark: Det faktiska utseendet hos produkten kan
avvika fran illustrationerna.

Tryck kort for att vélja 8 funktioner
PA/AV-knapp
Kombination
Sekventiellt
Féljande/blixtrande
Gnistrande/blixtrande
| vagor
Langsamt glimmande
Langsamt borttonande
Permanent sken
'IO Justera ljusstyrka 100 % / 75 % / 50 % / 25 %
Timerfunktion:
— For att stélla in och aterstalla timern, hall knappen intryckt
i 3 sekunder
« 6 timmar ON/18 timmar OFF
« Gront ljus — timern ar aktiverad
— pai 6 timmar, av i 18 timmar och sedan pa i 6 timmar igen
och upprepa igen och igen

Rengoring
OBS! Risk for apparatskador! Anvand inte sku-

rande eller vassa foremal eller aggressiva rengérings-
medel.

Anvand inte I6sningsmedel.
— Torka av produkten med en torr eller 1att fuktad trasa.

Forvaring, transport

Forvaring
— Forvara produkten och alla tillbehdrsdelar pa en torr, val-
ventilerad plats.
— Skydda produkten och dess tillbehér mot smuts och korro-
sion vid langre stillestandstider.
Transport
— Anvand om mgjligt originalemballaget vid transport.

COoNOARrWN =
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Problemlésningsguide
Om nagot inte fungerar...

FARA! Fara for liv och hélsa! Felaktigareparationer
kan leda till att produkten inte l&ngre arbetar sakert.
Du utsatter dig sjélv och din omgivning for fara.

FARA! Livsfara pa grund av elstot! Allt arbete for

avhjalpande av ev. fel skall utforas i franslaget skick
(sékringen fran). Allt arbete far utféras endast av
behdorig elektriker.

Ofta &r det sma fel som leder till en stérning. | regel kan man
atgarda dessa pa egen hand. Se forst efter i tabellen nedan
innan du kontaktar forsaljaren. Det sparar jobb och ev. kostna-
der.

Fellstorning Orsak Atgiard
Lampan lyserinte Ingen natspan- Kontrollera sakring-
ning? en. Kontakta speci-
alist.

Defekt ljuskalla?  Kontrollera ljuskal-
lan, byt ut den om
det ar mojligt
Lampan inkopplad Kontrollera brytar-
via brytare? stallningen

Defekt brytare? Kontakta specialist.

Defekt anslutnings- Kontakta specialist.
kabel?

Felakng anslut- Sla ifran sakringen

ning? och kontrollera an-
slutningen med
hjalp av anslut-
ningsritningen.
Kontakta specialist.

Om du sjalv inte kan atgarda felet ska du kontakta aterforsal-
jaren direkt. Tank pa att garantin upphor att gélla vid felaktiga
reparationer och att extrakostnader ev. kan uppsta for din del.

Bortskaffning

Bortskaffning av produkten
Symbolen med en éverstruken soptunna betyder: Bat-
terier och ackumulatorer, el- och elektronikapparater E
far inte kastas i hushallssoporna. De kan innehalla
miljé- och héalsofarliga @mnen. —
Konsumenterna ar skyldiga att bortskaffa uttjanta
elapparater, uttjdnta batterier och ackumulatorer till atervin-
ningscentral for sékerstéllande av korrekt hantering. Aterlam-
ningen kan enligt lagstadgad reglering ske gratis t.ex. via en
kommunal avfallsanlaggning eller via en aterforsaljare.
Batterier, ackumulatorer och lampor som inte ar fast
monterade i uttjanta elprodukter och som kan tas ur Ef
icke-forstérande maste tas ur och bortskaffas separat
fore bortskaffning. Litiumbatterier och batteripaket for
alla system ska Iamnas in till atervinning endast i urladdat
skick. Batterier skall alltid skyddas mot kortslutning genom att
man tejpar éver polerna.
Alla slutanvandare ar skyldiga att sjélva se till att radera per-
sonuppgifter fran uttjanta, skrotméssiga apparater.
Avfallshantera forpackning
Forpackningen bestar av kartong och uppmarkta
plaster som kan atervinnas.

— La&mna dessa material till atervinningen.

Tekniska data

&

Artikelnummer 312336, 312338
Ljuskalla LED, 3.6W
Mérkspanning 24V DC

Kapslingsklass 1]

Skyddsgrad 1P44
Stromforsorjningsenhet

Markspanning 230 V~, 50 Hz
Utgang 24V DC,36W
Kapslingsklass 1l

N <ayttsohje

LED-valosarja

Turvallisuusohjeet

* Valaisinta saa kayttda ainoastaan sisatiloissa.
Turvallista kdyttda varten tdman laitteen kayttajan taytyy
lukea ja ymmartaa taman kayttéohjeen sisaltdmat ohjeet.
Laitetta saa kéyttaa vain sen ollessa moitteettomassa kun-
nossa. Jos laite tai jokin sen osista on viallinen, laite on
annettava ammattihenkilén kunnostettavaksi.
Sailyta kayttdohje aina laitteen laheisyydessa.
Mikali myyt tai luovutat laitteet jollekin toiselle henkildlle,
on kayttoohje luovutettava laitteen mukana.
Ala koske virtapistokkeeseen marin kasin! Veda pistoke irti
pistorasiasta aina pistokkeesta kiinni pitamalla, &l joh-
dosta vetamalla.
Al kanna laitetta johdosta tai kayta johtoa muuhun tarpee-
seen.
Verkkojannitteen ja sulakkeen on vastattava teknisi tie-
toja.
Kaytdssa taytyy olla vikavirta-suojakosketin (Fl-kosketin),
jossa vikavirta ei saa ylittda 30 mA.
Al4 taita, purista tai revi johtoa, suojaa teravilté reunoilta,
Oljylta ja kuumudelta.
Jos huomaat johdossa vian, irrota pistoke heti pisto-
rasiasta. Ala koskaan kéyté laitetta viallisella johdolla.
Seuraava varoitus koskee mukana olevaa nappiparistoa:

@ VAROITUS! PIDA POIS LASTEN ULOTTUVILTA! Nie-

leminen voi johtaa syépymiin ja kuolemaan. Vakavat
vammat mahdollisia jo kaksi tuntia nielemisen jéalkeen.
On heti hakeuduttava laakariin.

« Valaisimen valonlahdetta ei voi vaihtaa. Kun valaisimen
kayttoika on lopussa, koko valaisin on vaihdettava uuteen.

Silmévaurioiden vaara! Ala koskaan katso suoraan
A LED-valoon.

Art.-Nr. 312336, 312338

Tuote on tarkoitettu koriste-esineeksi. Tuotetta ei ole
@ tarkoitettu huonetilojen valaisimeksi.

Sahkdliitanta
VAARA Sahkoiskun aiheuttama hengenvaara!

Roiskevesisuojattu yhteys saavutetaan vain, kun lait-
teella ja pistorasialla on sama IP-luokitus.

Kayttd

Vihje: Sinun tuotteesi ulkonakd voi poiketa kuvista.

Paina lyhyesti valitaksesi kahdeksasta eri toiminnosta
. PAALLE/POIS-kytkin
. yhdistelma
. perakkain
. seuranta/salamointi
saihke/salamointi
. aaltoliike
. hidas hohto
. hidas himmennys
jatkuva palaminen
10 Kirkkauden s&éatd 100 %/75 %/50 %/25 %
Ajastintoiminto:
— Ajastin asetetaan ja nollataan painamalla painiketta 3
sekunnin ajan
6 tuntia ON/18 tuntia OFF
* Vihrea valo — ajastin on paalla
— Pida se paalla 6 tunnin ajan, pois paalta 18 tunnun ajan ja
sitten taas p&all4 6 tunnin ajan, toista yha uudelleen ja
uudelleen

Puhdistus

HUOMAUTUS! Laitevaurioiden vaara! Al4 kayta
hankaavia tai teravia esineita tai voimakkaita puhdis-
tusaineita.

Ala kayta liuotinaineita.

— Pyyhi laite kuivalla tai nihkealla liinalla.
Saéilytys, kuljetus
Sailytys
— Sailyta laite ja kaikki tarvikeosat kuivassa tilassa, jossa on
hyva ilmanvaihto.
— Suojaa laite ja sen tarvikkeet pitempien kayttdtaukojen
aikana lialta ja ruostumiselta.
Kuljetus

— Kayta lahetyksessa mahdollisuuksien mukaan alkupe-
raista pakkausta.

Hairiot ja apu
Jos jokin ei toimi...
‘Q VAARA! Tapaturma- ja hengenvaara! Epaasialliset

korjaukset voivat aiheuttaa sen, etta laite ei toimi enaa
turvallisesti. Vaarannat nain ymparistdsi turvallisuutta.

VAARA! Sahkodiskun aiheuttama hengenvaara!
Kaikki ty6t mahdollisten hairididen korjaamiseksi pitaa

tehda jannitteettdomassa tilassa (sulake irrotettuna).

Koulutetun sahkdasentajan pitaa tehda kaikki tyot.

Hairién aiheuttavat usein vain pienet virheet. Pystyt usein kor-
jaamaan ne itse. Katso ensin seuraavasta taulukosta, ennen
kuin k&annyt jalleenmyyjan puoleen. Nain s&astét turhaa vai-
vaa ja mahdollisesti my0s kustannuksia.

Vika/hairio Syy Korjaus
Valaisin ei pala Saako valaisin vir- Tarkasta sulake.
taa? Ota yhteys ammat-
tilaiseen.
Valonléhde vialli-  Tarkista valonlah-
nen? de, ja vaihda jos
tarvittaessa

Onko valaisin syty- Tarkasta kytkimen
tetty virtakytkimel- asento
1a?

Kytkin viallinen?  Ota yhteys sah-
kdasentajaan.
L||tantajohto vialli-  Ota yhteys sah-
nen? kdasentajaan.
Liitanta tehty vir-  Kytke sulake pois ja
heellisesti? tarkasta kytkenta-

kaavion mukaisesti.
Ota yhteys ammat-
tilaiseen.

Jos et pysty korjaamaan vikaa itse, ota yhteytta jalleenmyy-
jaan. Ota huomioon, etta asiattomat korjaukset mitatoivat
myos takuun ja sinulle aiheutuu lisékustannuksia.

Havittaminen

Laitteen havittaminen

Yliviivatun roskasailion symboli tarkoittaa: Paristoja,

akkuja, séahko- ja elektroniikkalaitteita ei saa laittaa E
kotitalousjatteen joukkoon. Ne voivat siséltéda ymparis-

tolle ja terveydelle haitallisia aineita.

Kuluttajat ovat velvollisia toimittamaan kaytetyt séhko-

laitteet, laitteiden paristot ja akut sekajatteesta erillaan viralli-
seen kerayspaikkaan, jotta niiden asianmukainen kasittely on
varmistettu. Palautus voi tapahtua lakimaaraysten mukaan
maksutta esim. jonkin kunnallisen jatehuoltoyrityken tai jal-
leenmyyjén kautta.

Paristot, akut ja lamput, joita ei ole asennettu sahko-
laitteisiin kiinte&sti ja jotka on mahdollista irrottaa lai- E
tetta rikkomatta, on poistettava laitteesta ennen havit-
tamista ja toimitettava erilliseen kerdyspisteeseen.

Kaikkien laitteistojen litiumakut ja akut saa toimittaa kerayspis-
teeseen vain varaamattomassa tilassa. Paristojen navat ovat
peitettéva teipilla, jotta ei padse syntymaan oikosulkua.
Jokainen loppukayttdja vastaa itse havitettavassa laitteessa
olevien henkil6kohtaisten tietojen poistamisesta.
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Pakkauksen havittaminen

Pakkaus koostuu kierratettavasta pahvilaatikosta ja

vastaavasti merkityista kierratettavista muoviosista.
— Vie nama materiaalit kierratykseen.

&

Tekniset tiedot

Tuotenumero 312336, 312338
Valonlahde LED, 3.6W
Nimellisjéannite 24V DC
Suojaluokka 1]

IP-luokitus P44
Teholahde

Nimellisjénnite 230 V~, 50 Hz
Lahtoé 24V DC,36 W

Suojaluokka Il
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